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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further
reference.

VIGTIG INFORMATION!

Laes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Folg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die
Anleitung genau und bewahren Sie diese fir den spdteren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen noye for du begynner 8 montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen ngye, og ta vare p8 den for fremtidig
bruk.

VIKTIG INFORMATION!

L&s bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvénda produkten. Folj bruksanvisningen noggrant och spara den for framtida
referens.

TARKEITA TIETOJA

Lue kdyttoohjeet kokonaan ennen tdméan tuotteen kokoamista ja/tai kdyttéd. Noudata kdyttdohjeita tarkasti ja séilytd ne myéhempéé tarvetta varten.
WAZNE INFORMACIJE.

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac sie ze wskazowkami bezpieczeristwa. Nalezy zapoznac sie z instrukcjq obstugi i zachowac jg do
uzytku w przysztosci.

DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peélivé pfectéte cely ndvod. DodrZujte disledné uvedené pokyny a ndvod uschovejte, aby byl k dispozici v
pfipadé potfeby. =

FONTOS INFORMACIO .

A termék Osszeszerelésének vagy hasznalatanak megkezdése elétt figyelmesen olvassa el a teljes utmutatét. Orizze meg az Gtmutatdt, és gondosan
tartsa be a benne foglaltakat.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor
toekomstig gebruik.

DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako zacnete s montéZou a/alebo pouZivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely ndvod. Navod désledne dodrzZiavajte a ponechajte si ho
pre pouZitie v buddcnosti.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et
conservez-le pour toute consultation ultérieure.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda Se potrebovali.
VAZNE OBAVIJESTI!

Molimo Vas pazljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda. Strogo se pridrZzavajte uputa i sacuvajte ih za buducée
potrebe.

INFORMAZIONI IMPORTANTI!

Si prega di leggere attentamente I'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

INFORMACION IMPORTANTE

Leer con atencion todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.

VAZNE INFORMACIJE!

Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, paZljivo procitajte cijeli prirucnik. PaZljivo se pridrzavajte uputstava u prirucniku i sacuvajte ga za buducu
upotrebu.

VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan prirucnik pre nego Sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite prirucnik i sacuvajte ga za kasniju
upotrebu.

BA)KJ/TUBA IH®OPMALIS.

YBa)XkHO npo4ynTaliTe BeCb MOCIOHMK, NEPLU HiXXK 36upaTti Ta/4u BUKOPUCTOBYBATH Lieii MPOAyKT. BuKoHawTe BCi iHCTPyKUii LUbOro nocibHuka 1a 36epexits Horo
A7151 NO[A/IbILIOIO BUKOPUCTAHHS.

INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe s& montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-1
pentru consultare ulterioara.

BAXXHA MH®OPMALNS!

Monsi, npoyeTeTe LsS10TO PrKOBOACTBO BHUMATENIHO, MNPEAM Aa 3aroyYHeTe Aa Crnobssarte u/unm n3nosassare T03m NpoayKT. Cneasaite CTPUKTHO
PBKOBOACTBOTO U ro rnasete 3a 6vAeLymn crpasku.

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ!

AlaBdoTe NPOOEKTIKA OAOKANPO TO €yXeIpidIo Mpiv ano Trn ouvapuoAdynon r/kai mn xprnon Tou npoiovrog. AKOAoUBIOTE MPOTEKTIKA TIG 00NYIEG TOU EyXEIPISioU
Kal KpATHOTE_TIG yIa [IEAAOVTIKI) avapopd.

INFORMAGCOES IMPORTANTES!

Queira ler este manual inteiro e com atengdo antes de comegar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrugbes de forma cuidadosa e guarde-as para
referéncia futura.

BAXHASI UH®OPMALUS!

BHUMaTEIbHO U M10JIHOCTLIO MPOYUTaNTE STO PYKOBOACTBO, MPEXAE YEM MPUCTYNaTs K C60PKE U UCrOIb30BaHUIO 3TOro nsaenus. Cneayite Bcem
WHCTPYKUMSIM 3TOr0 PyKOBOACTBA U COXPaHUTE ero Ha byaylyee A/ CripaBKu.

ONEMLI BILGILER!

Bu drtiniin montajini yapmaya baslamadan ve/veya (riini kullanmadan 6nce litfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha
sonra basvurmak lizere saklayin.

EHEEH!

ZHLER S AT 0.2 BT 18 1% T 15 I8 T, (R T H G 2% .
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!

In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER!

For at forhindre ridser skal dette mpbel samles p& et bledt underlag, f.eks. et taeppe.

HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN

Um Kratzer zu vermeiden, sollte dieses Mobelstiick auf einer weichen Unterlage montiert werden (z. B. Teppich).
ADVARSEL FOR A UNNGA RIPER!

For 8 unng8 riper m& mabelet monteres p8 et mykt underlag, for eksempel et teppe.

VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!

F6r att undvika repor ska denna mébel monteras p8 ett mjukt underlag, exempelvis en matta.

VARO NAARMUJA!

Varo naarmuja ja kokoa tdmd kaluste pehmedélla alustalla, esimerkiksi maton paalla.

OSTRZEZENIE WS. USZKODZEN

Aby umknqc rys, ten mebel powinien byc montowany, sktadany na migkkim podfozu, np. dywanie.

VAROVANI TYKAJICI SE POSKRABANI!

Aby nedoslo k poskrabani, sestavujte ndbytek na mékkém podkladu - napf. na koberci.

KARCOLASOK MEGELOZESE - FIGYELEM!

A karcolasok megel6zése érdekében a butort puha feliileten, példaul sz6nyegen kell 6sszeszerelni.
WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!

Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt.
VYSTRAHA TYKAJUCA SA PREDCHADZANIA SKRABANCOM!

Aby sa predislo skrabancom, tento nabytok by sa mal montovat na mékkom podklade, napriklad na koberci.
AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES

Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).

KAKO PREPRECITI PRASKE!

Da bi se izognili praskam na pohistvu, pohistvo sestavite na mehki podlagi, npr. na preprogi.

UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

Kako bi se izbjegle ogrebotine, ovaj proizvod potrebno je sastavljati na mekanoj povrsini - primjerice, na tepihu.
AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

Per evitare i graffi, si raccomanda di montare questo mobile su una superficie morbida (come ad es. un tappeto).
ADVERTENCIA PARA EVITAR RAYADURAS

Para no rayar este mueble, es aconsejable ensamblarlo sobre una superficie suave (posiblemente una alfombra).
UPOZORENJE ZA SPRIECAVANJE NASTANKA OGREBOTINA!

Da bi se izbjegle ogrebotine na ovom namjestaju, pozZeljno ga je sastaviti na mekoj podlozi - na primjer, tepihu.
UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

Da biste izbegli ogrebotine, ovaj namestaj treba da sastavljate na mekoj podlozi - moZe prostirka.
MOMNEPEA)KEHHS LOAO NOAPSINUH.

LLo6 yHuKHy T noApAnvH, ui Me6Ai cig 36Mpatv Ha M’AKik MOBEPXHI, HANPUKAAA, Ha KManMi.

ATENTIONARE PENTRU EVITAREA ZGARIERII!

Pentru evitarea zgérierii, aceasta piesd de mobilier trebuie sa fie montaté pe o suprafatd moale, de exemplu, pe un covor.
NPEAYNPEXAQEHUE 3A U3BAArBAHE HA APACKOTUHWN!

3a na usberHete HaapacksaHe, Tasu meben Tpsibsa Aa 6bAe CrnobeHa Ha MeKka MoBbPXHOCT — HanpuMmep KuamM.
MPOEIAOINOIHZH A THN AIMMO®YIrH FrPATZOYNIQN!

lia Tnv ano®uyn ypatoouviwv, 1o €ninAo 6a npener va ouvapuoAoynBei o paAakn enipavela, onwg yia napadelya navw o€ éva xali.
AVISO PARA EVITAR RISCOS

Para evitar riscos, este mével deve ser montado numa superficie macia (por exemplo, tapete).
NPEAYNPEXQEHUE OTHOCUTEJIbHO LIAPAIUH!

Bo nzbexaHne HaHeceHns 4apanmH, c6opKy 310 Mebesin Heo6X0ANMO BbIMOIHATL Ha MSIKOM MOBEPXHOCTM, HANpUMep Ha KoBpe.
CIZILMELERI ONLEMEYE YONELIK UYARI!

Bu mobilyanin gizilmesini engellemek icin montajini hali gibi yumusak bir yiizeyin lzerinde yapin.

BrEyE e

TR FIGRA, B F A L A5
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IMPORTANT INFORMATION!

Power supply Input: AC 100-240V ~ 1,6 A 50/60Hz.

Only a trained person can replace or repair the linear actuator system.

Moving parts underneath the chair.

Keep area free from children and pets during usage.

Please do not allow children or pets inside the storage area.

Made in China

Produced for JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
VIGTIG INFORMATION!

Stremforsyningsindgang: 100-240 V AC ~1,6 A 50/60 Hz

Kun en uddannet person kan udskifte eller reparere det lineaere aktuatorsystem.
Bevaegelige dele under stolen.

Hold omré&det fri for born og keeledyr under brug.

Lad ikke born og kaeledyr opholde sig i opbevaringsrummet.

Produceret i Kina,

Produceret for JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
WICHTIGE INFORMATIONEN!

Stromversorgung Eingang: Wechselstrom 100-240 V ~ 1,6 A 50/60 Hz.

Das Linearaktorsystem darf ausschlieBlich durch geschulte Personen ausgetauscht oder repariert werden
Bewegliche Teile unterhalb des Stuhls.

Kinder und Haustiere wdhrend der Benutzung fernhalten.

Kinder und Haustiere dirfen nicht in den Lagerbereich gelangen.

Hergestellt in China

Hergestellt fiir JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
VIKTIG INFORMASJON!

Inngangsspenning: AC 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz

Bare en person med tilstrekkelig oppleering kan erstatte eller reparere det linezere aktuatorsystemet.
Bevegelige deler under stolen.

Hold barn og husdyr unna omr8det under bruk.

Ikke la barn eller kjeeledyr komme inn i oppbevaringsomrédet.

Produsert i Kina

Produsert for JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
VIKTIG INFORMATION!

Stréomférsérjningens ineffekt: AC 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz

Endast en person som har genomg4tt utbildning kan byta ut eller reparera systemet fér det linjéra stélldonet.

Rérliga delar under stolen.

H&Il omr8det fritt fr8n barn och husdjur under anvéndning.

Barn och husdjur f8r aldrig vistas inne i férvaringsutrymmet.

Tillverkad i Kina

Tillverkad fér JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
TARKEITA TIETOJA!

Virtaldhteen syéttéteho: AC 100 - 240 V ~1,6 A 50/60Hz

Vain koulutettu henkilé saa vaihtaa tai korjata lineaarisen kdyttélaitejérjestelméan.
Tuolin alla on liikkuvia osia.

Pidé lapset ja lemmikit poissa kdytén aikana.

Al& pééasta lapsia tai lemmikkejé séilytysalueen sisélle.

Valmistettu Kiinassa

Valmistettu JYSKille, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

WAZNE INFORMACJE!

Zasilanie: 100-240 V AC ~1,6 A 50/60 Hz

Tylko osoba przeszkolona moze wymieniac lub naprawiac system serwomechanizmu liniowego.
Ruchome czesci pod krzestem.

Korzysta¢ z dala od dzieci i zwierzat domowych.

Prosze nie wpuszczaé dzieci oraz zwierzat domowych do schowka.

Wyprodukowano w Chinach

Wyprodukowano dla JYSK Sp. z 0.0., Meteorytowa 13, 80-299 Gdarisk, +48 585243333
DULEZITE INFORMACE!

Napdjeni: 100-240 V AC ~1,6 A 50/60 Hz

Vyménu nebo opravy linedrniho spoustéciho systému mohou provadét pouze kvalifikované osoby.
Pod kreslem jsou pohyblivé soucasti.

Pri pouziti by se v blizkosti nemély vyskytovat déti a domdci zvifata.

Zamezte pristup détem a domacim zvifatdm do dloZného prostoru.

Vyrobeno v Ciné

Vyrobeno pro JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
FONTOS INFORMACIO!

Aramforras: AC 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz

Csak szakképzett személy cserélheti vagy javithatja a linedris meghajté rendszert.
Mozgé alkatrészek a szék alatt.

Hasznélat kézben tartsa tavol a gyerekeket és a hazidllatokat.

Ne engedjen gyermeket vagy allatot a taroldteriiletre.

Készlilt Kindban

Megrendelé: JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
BELANGRIJKE INFORMATIE!

Voedingsspanning: AC 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz

Alleen een gediplomeerd persoon kan het lineaire aandrijfsysteem vervangen of repareren.
Bewegende onderdelen onder de stoel.

Zorg ervoor dat er geen kinderen of huisdieren in de buurt zijn tijdens het gebruik.
Laat kinderen of huisdieren niet in de bergruimte kruipen.

Gemaakt in China

Geproduceerd voor JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
DOLEZITE INFORMACIE!

Privadzany vykon: 100 - 240 V AC ~1,6 A 50/60 Hz

Systém linedrneho pohonu méze vymieriat alebo opravovat len vyskolena osoba.

Pod kreslom sa nachadzajd pohyblivé Casti.

Zaistite, aby do tohto priestoru nemali deti ani domace zvierata pocas pouZivania pristup.
Zabrérite detom a domécim zvieratdm vstupovat do tiloZného priestoru.

Vyrobené v Cine

Vyrobené pre JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
INFORMATIONS IMPORTANTES !

Alimentation : CA 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz

Seule une personne formée peut remplacer ou réparer le systeme d'actionneur linéaire.
Pieces mobiles sous le siege.

Eloignez les enfants et les animaux pendant |'utilisation.

Ne laissez pas les enfants ou les animaux de compagnie pénétrer dans la zone de stockage.
Fabriqué en Chine

Fabriqué pour JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
POMEMBNE INFORMACIJE

Vhodno napajanje: AC 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz

Sistem linearnega sproZila lahko zamenja ali popravi samo usposobljena oseba.
Premikajoci se deli pod stolom.

Med uporabo naj otroci in domace Zivali ne bodo v bliZini.

Otrokom ali hisnim ljubljenckom ne dovolite igranja znotraj obmocja za shranjevanje.
Izdelano v Kitajski

Proizvedeno za JYSK Trgovina d.o.o., TovarnisSka cesta 10A, 8250 BreZice, Slovenija, 01/888-8912
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VAZNE OBAVIJESTI!
Ulaz napajanja: AC 100 - 240 V ~1,6 A 50/60 Hz
Samo obucena osoba mozZe zamijeniti ili popraviti sustav linearnog aktuatora.
Pokretni dijelovi ispod stolice.
Djecu i kuéne ljubimce udaljite iz podrucja tijekom uporabe.
Ne dopustite pristup djeci i ku¢nim [jubimcima u podrucje za pohranu.
Proizvedeno u Kini
Proizvodac: JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Danska.
Naziv uvoznika i sjediste: JYSK d.o.0., Damira Tomljanovi¢a, Gavrana 11/6 10020 Zagreb, Hrvatska, 01/5560-331
INFORMAZIONE IMPORTANTE!
Ingresso di alimentazione: CA 100-240 V ~ 1,6 A 50/60 Hz.
Solo una persona addestrata pud sostituire o riparare l'attuatore lineare.
Sotto la sedia sono presenti parti in movimento.
Tenere i bambini e gli animali domestici lontano da questa zona durante |'uso.
Non consentire a bambini o animali di entrare nel contenitore.
Prodotto in Cina
Prodotto per JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
INFORMACION IMPORTANTE!
Entrada de alimentacion: 100-240 V CA ~ 1,6 A 50/60 Hz.
El sistema de actuador lineal solo puede reemplazarlo o repararlo una persona cualificada.
Hay piezas mdéviles debajo de la silla.
Evite la presencia de nifios y mascotas en la zona durante el uso
No permita que nifios 0 mascotas entren en la zona de almacenamiento.
Fabricado en China
Hecho para JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
VAZNE INFORMACIJE!
Ulaz napajanja: AC 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz
Samo obucena osoba moZe zamijeniti ili popraviti sistem linearnog aktuatora.
Pokretni dijelovi ispod stolice.
Drzite djecu i kuéne [jubimce podalje od podrucja upotrebe.
Nemojte dozvoliti djeci ili kuénim ljubimcima unutar skladista.
Proizvedeno u Kini
Proizvodac: JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Danska. Naziv uvoznika i sjediste: JYSK d.o.0., Kolodvorska 12, 71000 Sarajevo,
Bosna i Hercegovina, Tel. +387 33 546 963
VAZNE INFORMACIJE!
Ulazno napajanje: AC 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz
Samo obucena osoba moze da zameni ili popravi sistem linearnog aktuatora.
Pokretni delovi ispod stolice.
Drzite podrucje slobodno od dece i kucnih ljubimaca tokom koriséenja.
Ne dozvolite deci ili ku¢nim [jubimcima da ulaze u skladisni prostor.
Zemlja porekla Kini
Proizvedeno za: JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Danska. Naziv uvoznika i sediste: JYSK d.o.0., Nehruova 68b,
11070 Beograd - Novi Beograd, Srbija, +381 11 6555 945
BAXXJ/TUBA IH®OPMALISI!
EnektpoxusneHHsi: AC 100-240 B ~1,6 A 50/60 Iy
3amiHy abo peMOHT cucTemMu 3 JiHIIHUM NMPUBOAOM MOBUHEH BUKOHYBATU TilIbKU CrELiabHO MigroTOBIEHWIA NepCcoHarl.
PyxoMi eneMeHTH 3HaxoAsITbCsl B HWXKHIN YacTuHI Kpicna.
llig yac exkcrnnyatauii He gonycKanTe AiTes | AoMaLHIX TBapyuH A0 30HN BUKOPUCTaHHS.
He po3Bonsiite AiTaMm i goMaLuHiM TBapuHaMm 3abupaTvcs y BiaaineHHs A5 36epiraHHs.
BurortosneHo B Kutai
BupobneHo Ha 3amoBneHHs1 komnaHii KOCK A/C (JYSK A/S), AaHisi, CogancnapkeH 18, 8220 bpabpaHa, ten. +45 89397500.
Imnoptep Ta npeactaBHuK B YkpaiHi: TOB «lOCK YkpaiHa», YkpaiHa, M. Kuis, Byn. IoaHHa Masna II, 6ya. 21, Ten. +38 0443210270, www.jysk.ua
INFORMATII IMPORTANTE!
Sursa de alimentare: c.a. 100-240V ~1,6 A 50/60Hz
Sistemul de actionare liniar poate fi inlocuit sau reparat numai de catre o persoanda instruita.
Sub scaun se afld piese mobile.
Nu permiteti accesul copiilor si animalelor de casé in zond in timpul utilizérii.
Nu permiteti accesul copiilor sau animalelor de companie in zona de depozitare.
Produs in China
Produs pentru JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Danemarca, +45 8939 7500.
Distribuitor JYSK Roménia SRL, Bd. Iuliu Maniu Nr. 560A, 061129, Bucuresti, Romédnia, +40 372 000 600
BAXXHA UH®OPMALNA!
Enektpuyecko 3axpaHBaHe: AC 100-240 V ~1,6 A 50/60 Hz
Camo 0byyeHo /i1Le MoXe Aa 3aMeHs MM PEMOHTMUPA CUCTeMAaTa 3a JIMHENHO 3aABUXBaHe.
/JlBmxelym ce 4actu roa crona.
o Bpeme Ha yroTpeba nasete Aeyarta M AOMaLUHUTE JIIO6UMUN [AaNIeY OT MSICTOTO.
He ponyckaiite geya v oOMalHU T06UMUN B POCTPAHCTBOTO 3@ CbXPaHEHUE.
lNpounsseneHo B Kutaii
lpounsseneHo 3a JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500.
AnctpnbyTop: IOCK BYJ1 EOOA, yn. Heako Kabnewkos N° 2, 4006 noBaus, bvarapus, 02/4744546
ZHMANTIKEZ MNAHPO®OPIEZ!
HAekTpikn Tpopodooia: AC 100-240V ~1,6 A 50/60Hz
H avTikataoraon 1 n eMIOKEUN TOU YPAuUIKOU EVEPYOOINTI NPEME! va MPAYUATONOIEITAl HOVO and eKMNAIGEUNEVA ATOLA.
MeTakivoUueva e£apTnpara KATw anod TNV KapekAa.
KpatroTe pakpid naidid Kar katoikidia katd tn dIGpKeIa TG XPHonG.
Mnv a@rvete naidid rj KaToikidia {wa PEoa oTo xwpo anobnKeuong.
Karaokeuaderar otnv Kiva
Mpoidv TnG JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
INFORMAGCAO IMPORTANTE!
Entrada da fonte de alimentagdo: CA 100-240 V ~ 1,6 A 50/60 Hz.
O sistema de acionamento linear sé pode ser substituido ou reparado por uma pessoa qualificada
Partes modveis debaixo da cadeira.
Mantenha a drea livre de criangas e animais domésticos durante a utilizagdo.
N&o permitir que criangas ou animais entrem na area de armazenamento.
Fabricado na China
Fabricado para JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
BA)XHASI UH®OPMALINSA!
Bxoa 6n10ka nutanHus:: llepemeHHbisi Tok, 100-240 B, ~1,6 A 50/60 Iy
To/IbKO CNeunanncT MOXKET OCYLLECTB/ISITb 3aMEHY U PEMOHT CUMCTEMbI JIMHENHOIO NpUBoAA.
B HUXKHel 4acTu Kpecsa HaxoAsITCs MOABUKHbIE 3/1EMEHTbI.
He ucrione3yiitTe Kpecsio B npucyTCTBUM AETEN U JOMALLHUX KUBOTHbIX.
He nosBonsiite AETAM NN AOMALUHUM XKUBOTHbIM 3a/1€3aTb B OTCEK A4J/15 XPaHeHUS.
CaenaHo B Kutae
lponzseaero A4ns JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
ONEMLI BILGILER!
Glig kaynagi Girisi: AC 100-240V ~1,6 A 50/60Hz
Yalnizca egitimli bir kisi lineer aktiatér sistemini dedistirebilir veya tamir edebilir.
Sandalyenin altinda hareketli parcalar bulunmaktadir.
Kullanim esnasinda gocuklari ve evinizdeki hayvanlari alandan uzak tutunuz.
Litfen gocuklarin veya evcil hayvanlarin depolama alani iginde bulunmasina izin vermeyin.
Cin‘de dretilmistir
JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand igin Uretilmistir, +45 8939 7500
EEEFELI
iR A AC 100-240V ~1,6 A 50/60Hz
ZeMEEEhf AR URE A I A DL T e A
T ARSI G L LA B SRS . ik LB Y AR X .
FE . HIYSK A/SHili, Hill: Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Hiifi: +45 8939 7500
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GB: GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE WITH FABRIC!
Wipe clean with a damp cloth. Use only clean water.
Dust and dirt can be vacuum cleaned or wiped with a clean soft cloth.
Do not use detergents, solvents or other chemicals on fabric as this may cause discoloration.
However, certain removable fabrics may be washed, but in such cases there will ALWAYS be a washing instruction on the fabric.
DK: GENEREL VEJLEDNING TIL M@BLER MED STOF!
Rengores med en fugtig klud. Anvend kun rent vand.
Stov og snavs stgvsuges eller torres af med en ren blgd klud.
Brug ikke vaskemidler, oplesningsmidler eller andre kemikalier p8 stof, da dette kan medfgre misfarvninger.
Visse aftagelige stoffer kan dog vaskes, men der vil i §§danne tilfeelde ALTID veere en vaskeanvisning p8 stoffet.
DE: ALLGEMEINE PFLEGEHINWEISE FUR POLSTERMOBEL
Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur sauberes Wasser verwenden.
Staub und Schmutz kénnen gesaugt oder mit einem sauberen, weichen Tuch abgewischt werden.
Keine Reinigungsmittel, Lésungsmittel oder andere Chemikalien auf dem Gewebe verwenden, da dies zu Verférbungen fiihren kann. Einige
abnehmbare Beziige kénnen gewaschen werden. In dem Fall befindet sich IMMER eine Waschanleitung auf dem Stoff.
NO: GENERELL INSTRUKSJON FOR M@BLER MED STOFF!
Tork av med en fuktig klut. Bruk bare rent vann.
Stpv og smuss kan stovsuges eller torkes av med en ren, myk klut.
Ikke bruk vaskemidler, lgsemidler eller andre kjemikalier p§ stoffet. Det kan fore til misfarging.
Enkelte avtakbare stofftrekk kan imidlertid vaskes. I s§ fall er det ALLTID en vaskeanvisning p8 stoffet.
SE: ALLMANNA INSTRUKTIONER FOR MOBLER MED TYG!
Torka rent med en fuktig trasa. Anvdnd endast rent vatten.
Damm och smuts kan dammsugas upp eller torkas bort med en ren, mjuk trasa.
Undvik att anvédnda rengéringsmedel, I6sningsmedel eller andra kemikalier p8 tyg eftersom det kan orsaka missfdrgningar.
Vissa avtagbara tyger kan dock tvéttas, men i sdana fall sitter det ALLTID tvéttanvisningar p8 tyget.
FI: YLEISOHJEET KANKAALLA VERHOILTUJA HUONEKALUJA VARTEN!
Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kéyté vain puhdasta vetta.
Pély ja lika voidaan imuroida tai pyyhkid puhtaalla, pehmeélla liinalla.
Alé kdytd puhdistusaineita, liuottimia tai muita kemikaaleja kankaaseen, sillé ne voivat aiheuttaa vérivirheita.
Tietyt irrotettavat kankaat voidaan kuitenkin pestd, mutta sellaisissa tapauksissa kankaassa on AINA pesuohjeet.
PL: OGOLNA INSTRUKCJA KORZYSTANIA Z MEBLI TAPICEROWANYCH!
Czyscié, przecierajgc wilgotng Sciereczka. Stosowac tylko wode.
Kurz i zanieczyszczenia mozna usuwac odkurzaczem lub przecierajac tapicerke czysta, miekkq szmatka.
Na tkanine nie naktada¢ detergentdw, rozpuszczalnikéw ani innych chemikaliéw, poniewaz mogq one spowodowac odbarwienie.
Niektdre zdejmowane pokrowce mozna prac, ale w takich przypadkach ZAWSZE stosowac sig do instrukcji prania podanych na metce.
cz: OBECNE POKYNY PRO NABYTEK S TEXTILEM!
Cistéte otfenim nav/hcenym hadrikem. PouZivejte pouze Cistou vodu.
Prach a necistotu mdzZete vysat nebo otfit &istym mekkyrn hadrikem.
Na textil nepouzivejte Cistici prostredky, rozpoustédla ¢&i jiné chemické latky/ protoze by mohly zpusob/t odbarveni.
Nékteré snimatelné textilni Edsti je mozno prat, avéak v kaZzdém pripadé VZDY podle pokyn( pro prani uvedenych na textilu.
HU: ALTALANOS UTMUTATO SZOVETTEL ELLATOTT BUTOROKHOZ!
Torolje tisztara nedves ruhdval. Csak tiszta vizet hasznaljon.
A port és szennyezddést felporszivézhatja vagy letérélheti tiszta, puha ruhaval.
Ne hasznéljon mosdszert, oldészert vagy mas vegyi anyagot a széveten, mivel azok elszinezédést okozhatnak.
Ennek ellenére bizonyos leszedhetd szévetek moshatok, de ilyen esetben a széveten MINDIG feltiintetjiik a mosdsra vonatkozd Utmutatét.
NL: ALGEMENE INSTRUCTIE VOOR MEUBELEN MET STOF!
Reinig met een vochtige doek. Alleen schoon water gebruiken.
Stof en vuil kan worden gestofzuigd of met een schone, zachte doek worden afgeveegd.
Gebruik geen reinigingsmiddelen, oplosmiddelen of andere chemische middelen op stof omdat dit verkleuring kan veroorzaken.
Bepaalde afneembare stoffen kunnen wel gewassen worden, maar in dergelijke gevallen staat er ALTIID een wasvoorschrift op de stof.
SK: VSEOBECNE POKYNY K NABYTKU S PRVKAMI LATKY!
Utrite docista navlihéenou handric¢kou. Pouztva]te len Cistd vodu.
Prach a necistoty méZete povysévat alebo utriet &istou jemnou handri¢kou.
Na latku nepouzivajte saponaty, rozpustadlié ani iné chemikalie, kedze by to mohlo spésobit' zmenu farby.
Niektoré odnimatelhé textilné Casti je vsak moZné vyprat, no v tychto pripadoch VZDY podla pokynov na pranie.
FR: INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER EN TISSU !
Nettoyez a l'aide d'un chiffon humide. N'utilisez que de I'eau claire.
La poussiére et la saleté peuvent étre aspirées ou essuyées a l'aide d'un chiffon doux et propre.
N'utilisez aucun détergent, solvant ou autre produit chimique sur le tissu, car ceci pourrait le décolorer.
Cependant, certains tissus amovibles peuvent étre lavés, mais dans ce cas le tissu comportera TOUJOURS des instructions de lavage.
SI: SPLOSNA NAVODILA ZA POHISTVO S TKANINO!
Obrisite z vlazno krpo. Uporabljajte le Cisto vodo.
Prah in umazanijo je mogoce posesati ali obrisati s ¢isto mehko krpo.
Za cCisCenje tkanine ne uporabljajte detergentov topil ali drugih kemikalij, ki lahko povzroclijo njeno obledelost.
Nekatere odstranljive tkanine je sicer mogoce oprati, vendar so v takih primerih na tkanini VEDNO na voljo navodila za pranje.
HR OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ S TKANINOM!
Ocistite vlaznom krpom. Upotrebljavajte samo Cistu vodu.
Prasina i prijavstina mogu se ocistiti usisivacem ili obrisati ¢istom mekanom krpom.
Nemojte upotrebljavati deterdZente, otapala ili druge kemikalije na tkanini jer mogu izblijediti boju.
Neke uklonjive tkanine ipak se smiju prati, no u tim slu¢ajevima na tkanini ¢e se UVIJEK nalaziti uputa za pranje.
IT: ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI CON TESSUTO!
Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua pulita.
La polvere e lo sporco possono essere rimossi con un aspirapolvere o puliti con panno morbido pulito.Non usare detergenti, solventi o altre
sostanze chimiche sul tessuto perché possono scolorirlo. Tuttavia alcuni rivestimenti in tessuto sfoderabili possono essere lavati, ma in questi casi
sul tessuto sono SEMPRE presenti le istruzioni di lavaggio.
ES: INSTRUCCIONES GENERALES PARA MOBILIARIO CON TEJIDO
Limpiar con un pafio himedo. Usar solo agua limpia.
Retirar el polvo y la suciedad con un aspirador o limpiarlo con un pafio limpio y suave.
No usar detergentes, disolventes ni otros productos quimicos con el tejido ya que podrian decolorarlo.
Sin embargo, algunos tejidos extraibles pueden ser lavados, en este caso siempre encontraremos unas instrucciones de lavado en el propio tejido.
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BA: OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJESTAJ OD TKANINE!
Obrisati vlaznom krpom. Koristiti samo C&istu vodu.
Prasina i prijavstina mogu se usisati ili obrisati ¢Cistom mekom krpom.
Ne koristite deterdzente, rastvarace ili druge hemikalije na tkanini, jer time moZete izazvati gubitak boje.
Medutim, neke odvojive tkanine se mogu prati, ali u takvim slucajevima ¢e na tkanini UVIJEK biti uputstva za pranje.
RS: OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ SA TKANINOM!
Obrisite vlaznom krpom. Koristite samo Cistu vodu.
Prasinu i prijavstinu moZete da usisate ili obrisete ¢istom mekom krpom.
Nemojte da koristite deterdZente, rastvarace ili druge hemikalije na tkanini jer tako moZe da dode do promene boje.
Medutim, neke tkanine koje mogu da se uklone mogu i da se peru, ali tu tim sluCajevima na tkanini UVEK postoji uputstvo za pranje.
UA: 3ArAJIbHI TIHCTPYKUII f4J151 MEBJ1IB 3 O6BUBKOIO 3 TKAHUHU
Ounwalite 3a 4OIOMOrot BOJIOroi raH4ipKu. BUKOPUCTOBYIITE TisIbKM YUCTY BOAY.
[un i 6pya MOXXHa BUAANNTYU 3a AOMOMOIrot nuaococa abo YnUCToi M'SKOI TKaHUHU.
He BukopucToBy#iTe MUOYi 3ac0bM, pO3YNHHUKKM abo iHLI XIMIYHI peYOBUHN Ha TEKCTU/IbHMX MOBEPXHSIX, OCKI/IbKU Lie MOXe CrPUYUHUTI
3HebapB/IEHHS TKAHUHM.
AesKi 3HIMHI 4aCTUHU 3 TKAHWHW MOXHA Npaty, ane B Taknx BUNagkax Ha matepii 3ABXK/AN 6yae npucyTHS iHCTPYKUIS 3 MPaHHS.
RO: INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU MOBILIER CU TESATURA!
Curatati prin stergere cu o laveta umeda. Utilizati numai apa curata.
Praful si murdé&ria pot fi curdtate cu aspiratorul sau sterse cu o carpd moale curata.
Nu utilizati detergenti, solventi sau alte substante chimice pe tesaturd deoarece acestea pot decolora materialul.
Cu toate acestea, anumite tesaturi detasabile pot fi spalate, dar in astfel de cazuri vor exista INTOTDEAUNA instructiuni de spédlare pe tesatura.
BG: OBLA MHCTPYKLINSI 3A MEBEJIN C INJIAT!
N36bpLueTe ¢ BraxHa Kbpna. M3rnon3saiite camo yncta Boja.
lpax n MpbCcOTMS MoOraT Aa ce MoYnCTBaT C NpaxocMyKayka M Aa ce un3bbpLuat C YncTa Meka Kbpna.
He npunaravite nouyncrBalym npenapartu, pasTBoOPUTEN N APYTU XMMUYECKN CPEACTBa BbPXYy 1/1aTa, Thi KaTo ToBa MOXe Aa AoBeae A0
obesLBeTsBaHe.
Hsikon cBansawm ce nnatHeHn Kanbgu Morat Aa 6b4at npaHu, Ho B T03u ciayyai 3AABJ/IKUTEJIHO we nmMa MHCTPYKUMS 3@ paHe Ha TbKaHTa.
GR: FENIKEZ OAHrIIEZ I'IA EININAA ME Y®AZMA!
SKounieTe pe €va uypo navi. XpnoiomnoigiTe Lovo kabapo vepo.
H okovn unopei va kabapioTei e NAEKTPIKN okouna n éva kabapo paAaxko navi.
Mnv xpnoiuonoleite anoppunavTikd, dIGAUTEG 1 GAAEG XNUIKEG OUTIEG, KaBWG LNopEl va npokANBel anoxpwuaTiouog.
Q0T600, OpIoUEVA APaIPOUEVA UPAoLaTa Unopouyv va nAubouv, aAAd oe autég nepinTwoelg Oa undpxel MANTA oTo Upaoua OXeTIKI) odnyia
nAuaoiuaroc.
PT: INSTRUC%ES GERAIS DE CUIDADO PARA MOVEIS ESTOFADOS
Limpar com um pano humido. Usar apenas agua limpa.
Poeira e sujeira podem ser aspiradas ou limpas com um pano limpo e macio.
Né&o usar detergentes, solventes ou outros produtos quimicos no tecido, pode causar descoloragéo.
Algumas capas removiveis podem ser lavadas. Nesse caso, SEMPRE existem instrugbes de lavagem no tecido.
RU: OBLYMNE YKA3AHWSI 10 YXOA4Y 3A MEBEJIbIO C OTAEJIKOM U3 TKAHWN!
O4ucTUTE N3aEINe YUCTOM BIAXKHOM TPSINKOM. MICronib3yiTe TONIbKO YUCTYHO BOAY.
Mbisb M rPSi3b MOXHO YAa/sITh Mbl1I€COCOM UIN YNCTOM MSIFKOM TPSIMKOM.
He HaHocuTe mowLne cpeacrtsa, pacTtBoOpUTESIN NN APYTrne XUMMUYEeCKne BeleCcTBa Ha TKaHb, MOCKOJIbKY OHU MOryT NMPpUBECTU K BbIMbIBAHUKO
uBerTa.
HekoTopbie CbeMHbIe 37IEMEHTBI M3 TKAHN MOXHO CTUPaTh. B Takux ciyqasx K TkaHn OBA3ATE/IbHO npunaraercst MHCTPYKUus MO CTUPKe.
TR: KUMAS MOBILYALAR ICIN GENEL TALIMATLAR!
Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca temiz su kullanin.
Toz ve kir elektrikli siiptirgesi ile veya temiz yumusak bir bezle temizlenebilir.
Renklerin solmasina yol agabilecegi icin kumasta deterjan, solvent veya baska kimyasal madde kullanmayin.
Bazi sékdlebilir kumaslar yikanabilir ancak bu durumda kumagsta MUTLAKA bir yikama talimati olacaktir.
CN: HERRA—BRDEH
IFHARA S K FELEH T
LT P FY LG 050705 2 S e AP ) B A 15 o
IFOTEHSLLESTITAT) BTN 7700, LAB IR
RLETT PRBINI AL T LUGTIE, (TG 25T AT 2R 1 o

7/16




GB:

DK:

DE:

NO:

SE:

FI:

PL:

CZ:

HU:

NL:

SK:

FR:

SI:

Disposal of waste equipment by users in private households in the European Union. This symbol indicates that this product must not be disposed of with your
other household waste. Electrical and electronic equipment contain substances which may cause damage to human health and environment if not recycled
correctly. It is your responsibility to hand over to a designated collection point for recycling of waste electrical and electronic equipment. When handing over
for correct recycling you help to prevent these products straining nature and environment unnecessarily and to protect human health. For more information
regarding correct disposal, please contact your local city office, your household waste disposal service or the store where you purchased this product.

Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk affald for brugere i private husholdninger i EU. Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder materialer, komponenter og
stoffer, der kan vaere skadelige for menneskers sundhed og for miljoet, hvis kasseret elektrisk og elektronisk udstyr ikke h8ndteres korrekt. Elektrisk og
elektronisk udstyr er meerket med den overkrydsede skraldespand. Den symboliserer, at elektrisk og elektronisk udstyr ikke m& bortskaffes sammen med
usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles saerskilt. Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan
afleveres af borgerne p8 genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller bliver afhentet direkte fra husholdningerne. Naermere information kan f8s hos
kommunens tekniske forvaltning.

Entsorgung von Elektrogerdten durch Benutzer in privaten Haushalten in der EU. Dieses Symbol gibt an, dass dieses Produkt nicht zusammen mit dem
tibrigen Restmlill entsorgt werden darf. Elektro- und Elektronikaltgerédte enthalten Substanzen, die bei nicht fachgerechter Entsorgung die menschliche
Gesundheit und die Umwelt geféhrden kénnen. Die Abgabe bei einer ausgewiesenen Recycling-Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronikgeréate obliegt Ihrer
Verantwortung. Durch die Abgabe zum umweltgerechten Recycling verhindern Sie, dass diese Produkte Natur und Umwelt unnétig belasten, und tragen Sie
zum Schutz der menschlichen Gesundheit bei. Fiir weitere Informationen zur korrekten Entsorgung wenden Sie sich bitte an Ihre értlichen Behérden, das
zusténdige Entsorgungsunternehmen oder an das Geschéft, in dem Sie dieses Produkt erworben haben.

Kassering av utstyr fra private husholdninger i EU. Dette symbolet angir at produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall. Elektrisk og
elektronisk utstyr inneholder stoffer som kan for8rsake skade p§ menneskers helse og p8 miljeet hvis utstyret ikke resirkuleres riktig. Det er ditt ansvar &
levere utstyret til et innsamlingssted for resirkulering av elektrisk og elektronisk avfall. Ved & levere utstyret til resirkulering bidrar du til § hindre at disse
produktene p8ferer naturen og miljpet ungdig belastning, samt til § beskytte menneskers helse. Kontakt lokale myndigheter, det lokale renovasjonsselskapet
eller butikken der du kjopte produktet hvis du gnsker mer informasjon om riktig kassering.

Hur anvéndare i privathush8ll inom EU kasserar utrustning p8 korrekt sétt. Denna symbol visar att den hér produkten inte f8r kasseras tillsammans med
vanligt hush8lisavfall. Elektrisk och elektronisk utrustning inneh8ller &mnen som kan skada ménniskor och miljé om den inte 8tervinns p8 korrekt sétt. Du
ansvarar for att 6verldmna produkten till Idmpligt insamlingsstélle fér 8tervinning av elektriskt och elektroniskt avfall. Nr du kasserar produkten s§ att den
kan 8tervinnas p8 rétt satt hjélper du till att férhindra att den p8verkar natur och miljé negativt och du bidrar till att skydda ménniskors hélsa. Mer
information om hur du kasserar produkten korrekt kan du f§ via kommunen, ditt avfallshanteringsbolag eller den butik dér du képte produkten.

Kotitalouksien laiteromun hévittéminen EU-alueella. Symboli osoittaa, etté téta tuotetta ei saa hévittdd muun kotitalousjétteen mukana. S&hké- ja
elektroniikkalaitteet siséltdvét aineita, jotka voivat olla haitallisia terveydelle ja ympéristélle, jos niitd ei hdvitetd asianmukaisesti. S&hko- ja
elektroniikkalaiteromu on toimitettava asianmukaiseen kerdyspisteeseen kierrétettdvaksi. Kun toimitat romun asianmukaiseen kerdyspisteeseen, estat
laitteita aiheuttamasta ylimaéarédistd kuormitusta luonnolle ja ympéristélle ja suojelet ihmisten terveytta. Lisétietoja laitteiden asianmukaisesta hdvittdmisestd
saat ottamalla yhteyden kotipaikkasi viranomaisiin, kotisi jétehuollosta vastaavaan yritykseen tai myyméléén, josta hankit tdmén tuotteen.

Pozbywanie sie zuZytego sprzetu w gospodarstwach domowych w Unii Europejskiej. Ten symbol oznacza, Zze produktu nie wolno wyrzucac¢ wraz z innymi
odpadami z gospodarstwa domowego. Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktore w przypadku braku wtasciwego recyklingu moggq by¢
grozne dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska. Obowigzkiem uzytkownika jest dostarczy¢ zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny do wiasciwego punktu zbidrki
celem przekazania do recyklingu. Postepujac w ten sposéb, pomaga sie zapobiegaé szkodom, jakie produkty te mogtyby wyrzadzi¢ przyrodzie i Srodowisku,
oraz wspiera sie ochrone ludzkiego zdrowia. Wiecej informacji na temat wtasciwego sposobu przekazywania do utylizacji mozna uzyskaé w lokalnym urzedzie
miasta, firmie zajmujgcej sie odbiorem odpaddw lub sklepie, ktory sprzedat produkt.

Likvidace zarizeni po ukonceni jejich pouzivani uZivateli v soukromych domacnostech v zemich Evropské Unie. Tento symbol oznacuje, Ze vyrobek nelze
likvidovat jako bézny domovni odpad. Elektricka a elektronicka zarizeni obsahuji latky, které mohou byt skodlivé lidskému zdravi a Zivotnimu prostredi,
pokud by nebyly odpovidajicim zpdsobem recyklovény. Je vasi odpovédnosti, abyste zafizeni odevzdali v misté uréeném pro sbér elektrickych a
elektronickych zarizeni uréenych k recyklaci. KdyZ predate vyrobky k odpovidajici recyklaci, pomahéte zabranit, aby zbytecné zatéZovaly pfirodu a Zivotni
prostfedi, a chranite lidské zdravi. Dalsi informace tykajici se spravné likvidace ziskate na mistnim uUradé, u vasi sluzby zajistujici likvidaci domovniho odpadu
nebo v obchodé, ve kterém jste produkt zakoupili.

Magéancélokra hasznalt berendezések hulladékanak kezelése az Eurdpai Unidban. Az dbra azt jelenti, hogy a termék nem dobhatd el haztartasi hulladékként.
Az elektromos és elektronikus berendezések olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek helyes uUjrahasznositas hidnyaban kart tehetnek az emberi egészségben
és a kérnyezetben. Az On felel6ssége, hogy leadja ket az elektromos és elektronikus berendezések hulladékédnak (jrahasznositsara létesitett gydjtéhelyen.
Igy megelézi, hogy ezek a termékek elkeriilhetd kart tegyenek a természetben, a kérnyezetben, és védi az emberi egészséget. A hulladékkezelés megfelelé
mdodjarél a helyi 6nkormanyzatnal, a haztartasi hulladék elszallitdsat végzé szolgaltatonal vagy a termék vasarlasa szerinti dzletnél érdeklédhet.

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparaten uit particuliere huishoudens in de Europese Unie. Dit symbool geeft aan dat u dit product niet
samen met ander huishoudelijk afval mag afvoeren. Elektrische en elektronische apparaten bevatten stoffen die schadelijk kunnen zijn voor de menselijke
gezondheid en het milieu als ze niet correct worden gerecycled. Het is uw verantwoordelijkheid om dit product af te geven bij een inzamelpunt voor het
recyclen van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Door dit product op de juiste wijze af te voeren, helpt u voorkomen dat deze producten
de natuur en het milieu onnodig belasten en de menselijke gezondheid schaden. Neem voor meer informatie over een correcte afvoer contact op met uw
gemeente, het plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u dit product hebt gekocht.

Likviddcia odpadu pouZivatelmi v sikromnych domdcnostiach v Eurépskej dnii. Tento symbol znamend, Ze produkt sa nesmie zlikvidovat s inym domacim
odpadom. Elektrické a elektronické zariadenia obsahuju latky, ktoré méZu pri nespravnej recyklécii poskodit ludské zdravie a Zivotné prostredie. Ste
zodpovedni za odovzdanie na ur¢enom mieste zberu na recyklaciu elektrického a elektronického odpadu. Odovzdanim na spravnu recyklaciu poméahate pri
zabrariovani zbytoénému zataZovaniu prirody a Zivotného prostredia tymto produktom a chraneni ludského zdravia. Viac informdacii o spravnej likvidacii vam
poskytne lokalny mestsky Urad, servis na likvidaciu doméaceho odpadu alebo personéal predajne, kde ste produkt zakupili.

Elimination des appareils mis au rebut par les ménages dans I'Union européenne. Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets
ménagers ordinaires. Les appareils électriques et électroniques contiennent des substances nuisibles a la santé humaine et a I’environnement en cas de
recyclage non conforme. Il est de votre responsabilité de déposer vos appareils dans les centres de collecte désignés pour le recyclage des équipements
électriques et électroniques. En confiant votre appareil & un centre de recyclage désigné, vous contribuez a la préservation de la nature et de I'environnement
ainsi qu‘a la protection de la santé humaine. Pour obtenir plus d’informations sur I’élimination correcte de vos déchets, contactez les autorités locales, le
service de collecte des ordures ménagéres ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Odlaganje odpadne opreme iz zasebnih gospodinjstev v EU. Izdelkov, oznacenih s tem simbolom, ne smete odlagati med obicajne gospodinjske odpadke.
Elektricna in elektronska oprema vsebuje snovi, ki lahko Skodujejo zdravju ljudi in okolju, ¢e niso ustrezno reciklirane. Zato morate poskrbeti, da izdelek
oddate na ustrezno zbirno mesto za recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilnim odlaganjem in oddajo odpadne opreme v recikliranje
boste pomagali prepreciti nepotrebno onesnaZevanje narave in okolja ter zascititi zdravje ljudi. Za nadaljnje informacije v zvezi s pravilnim ravnanjem z
odpadno opremo se obrite na pristojno lokalno sluzbo, komunalno podjetje, ki skrbi za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov v vasem kraju, ali trgovino,
kjer ste izdelek kupili.
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Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim kuéanstvima u Europskoj Uniji. Ovaj simbol pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati
skupa s drugim otpadom kucanstva. Elektricka i elektronicka oprema sadrze tvari koje mogu naskoditi l[judskom zdravlju i Zivotnom okoliSu ako ju se ne
reciklira pravilno. Vasa je odgovornost predati otpadnu elektricku i elektronicku opremu na predvidenom mjestu za prikupljanje radi recikliranja. Predajom
ove opreme radi pravilnog recikliranja pomaZete da se spreci nepotrebno ugroZavanje prirode i Zivotnog okolisa te zastiti ljudsko zdravije. Vise informacija
o pravilnom odlaganju potraZite u lokalnoj gradskoj sluzbi, vasoj komunalnoj sluzbi za otpad ili u du¢anu u kojem ste kupili ovaj proizvod.

Smaltimento dei rifiuti da parte dei privati all'interno dell'Unione europea. Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli
altri rifiuti domestici. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono sostanze che possono causare danni alla salute umana e all'ambiente se non
riciclate correttamente. E responsabilita dell'utente consegnare a un punto di raccolta designato per il riciclaggio le apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Quando si ricicla correttamente, si aiuta a prevenire che questi prodotti possano danneggiare inutilmente la natura e I'ambiente e si aiuta a tutelare la salute
umana. Per ulteriori informazioni su un corretto smaltimento, contattare I'ufficio comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio in
cui é stato acquistato questo prodotto.

Eliminacion de aparatos utilizados por usuarios particulares en la Unién Europea. Este simbolo indica que este producto no debe desecharse junto con el resto
de residuos domésticos. Los aparatos eléctricos y electrénicos contienen sustancias que pueden ser nocivas para el medioambiente y la salud de las personas
si no se reciclan adecuadamente. El usuario tiene la responsabilidad de entregar estos productos a un punto de recogida designado para el reciclaje de
aparatos eléctricos y electrénicos. Mediante la entrega para su correcto reciclaje, se evita que estos productos puedan dafar la naturaleza y el medioambiente
de forma innecesaria, ademds de contribuir a proteger la salud de las personas. Si desea obtener mds informacion acerca del modo adecuado de desechar
estos productos, péngase en contacto con el ayuntamiento, el servicio de recogida de basuras o la tienda en la que comprd el producto.

Odlaganje otpadnih materija od strane korisnika u privatnim domacinstvima u Evropskoj uniji. Ovaj simbol oznacava da proizvod nije dozvoljeno odlagati s
ostalim otpadom iz domacinstva. Elektricna i elektronska oprema sadrzi materije koje mogu biti stetne po ljudsko zdravlje i okolinu ako nisu reciklirane na
ispravan nacin. Vasa je odgovornost da proizvod dostavite na utvrdenu sabirnu lokaciju za recikliranje otpada elektricne i elektronske opreme. Predajom
proizvoda na ispravno recikliranje spriecavate nepotrebno zagadivanje prirode i okoline ovakvim proizvodima i pomaZete u zastiti ljudskog zdravlja. Za vise
informacija o ispravnom odlaganju, obratite se nadleZnim vlastima, komunalnom preduzecu ili u prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.

Odlaganje otpadne opreme koje vrse korisnici u privatnim domacinstvima u Evropskoj Uniji. Ovaj simbol pokazuje da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno
sa ostalim otpadom domadinstva. Elektri¢na i elektronska oprema sadrzi supstance koje mogu naskoditi [judskom zdravlju i Zivotnom okruZenju ako se ona ne
reciklira na pravilan nacin. Vi ste odgovorni za to da je predate na reciklaznom mestu predvidenom za prikupljanje otpadne elektri¢ne i elektronske opreme.
Njenim predavanjem radi pravilne reciklaze pomaZete da ovi proizvodi ne ugroZavaju bespotrebno prirodu i Zivotnu sredinu i stitite [judsko zdravije. Vise
informacija u vezi sa pravilnim odlaganjem potraZite u lokalnoj gradskoj sluzbi, komunalnoj sluzbi za odlaganje otpada ili u prodavnici u kojoj ste kupili ovaj
proizvod.

Ytunizauisi BianpayboBaHoro ob1aaHaHHs KOPUCTyBavYamm y npuBaTHUX omMorocrnogapcreax €sponeiicbkoro Coto3y. Lleii cumBoa BKasye Ha Te, Lo AaHWUi
MPOAYKT HE MOXHAa yTUAI3yBaTu 3 iHLIMMU 06YTOBUMU BiaxoaaMu. ENEKTPUYHI Ta eNeKTPOHHI MpUAaan MiCTSITb PeYOBUHM, SIKi MOXYTb 3alUKOAMTY 340P0OB’10
JIOANHN | HABKOJINIWLHLOMY CepeaoBULLY, SIKLUO IX HEe yTUAi3yBaTn HaaexHuM YnHoM. Bu HeceTe roBHy BiAMNOBIAabHICTb 3a Te, o6 nepegatu ix 40 crneyiaabHMX
MyHKTIB 360py A5 yTuRi3auii Bianpayb0BaHUX €EeKTPUYHUX | e/IeKTPOHHUX MNPUAagiB. SIKWO By repesacte npunaan Aas HanexHol ytuaisauii, Bu pobute caiii
BHECOK 47151 TOro, o6 Ui npoAyKTU He 3abpyAHIOBaNN NMpUpPOAY i HABKOIMILHE CepeaoBULLe, Ta AONOMaraETe 3axXuCTUTU 340pOB’S NtoAed. [ OTpUMaHHs
A0KAaAHOI iHhopmaLii npo npaBuibHy yTunilauito, 3BepHITLCS 40 BaLoro MicyeBol aamiHicTpauii, B cnyx6y 360py nobyToBux BigxoaiB abo Ao marasuHy, Ae

By npuabann ek npoaykT.

Eliminarea deseurilor de echipamente de catre utilizatorii din gospodariile particulare din Uniunea Europeand. Acest simbol indicd faptul c& produsul nu trebuie
aruncat impreund cu degeurile menajere ale gospodéariei dvs. Echipamentele electrice si electronice contin substante care pot dduna sanatatii umane si mediului
dacé nu sunt reciclate corect. Este responsabilitatea dvs. s& le predati la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice uzate. Preddndu-le pentru o reciclare corectd, ajutati la prevenirea impactului inutil al acestui produs asupra naturii si mediului si la protejarea
sanatatii umane. Pentru mai multe informatii referitoare la eliminarea corectd, contactati biroul local din orasul dvs., serviciul de salubritate aferent

gospodariei dvs. sau magazinul de la care ati achizitionat acest produs.

U3xBbprIsiHE Ha OTNaAbYHO 060pyABaHe OT MOTPEGUTENN B YaCTHM AOMAKUHCTBA B EBPOMesickusi Cbio3. To3u CMMBOJ 10Ka3Ba, Ye TO3u MpoAyKT He 6uBa Aa

6bae U3XBBPJISIH 3a€4HO C OCTaHaaNTe BU GUTOBU OTNaAbLN. ENEKTPMYECKOTO M €/IeKTPOHHO 060pyABaHe CbAbpXa BeLecTBa, KOMTO MoraT Aa HaBpeasT Ha
34paBeTo Ha xopaTa u Ha OKOJIHaTa Cpesa, ako He Ce peuuKaInpaT npaBuiHo. Bue HocuTe OTrOBOPHOCT Aa fpeaaseTe OTNaAbyYyHOTO e/1EKTPUYECKO U eIeKTPOHHO
obopyABaHe 3a peUnKIMpaHe B CbOTBETHUS MyHKT. Korato npegasate MpoAyKTH 3a NpaBuIHO PeLMKInpaHe, Bue crioMarate 3a npeAoTBpaTsiBaHETO Ha U3JINLLIHO
3amMbpcsiBaHe Ha NpUpPoAaTa u OKoIHaTa cpeda v 3a npeanasBaHe Ha YOBELIKOTO 34pase. 3a roBeqe nHGopMaLms OTHOCHO MPaBuIHOTO U3XBbPJISIHE, MOJIS,
CBBpXeTe ce C MecTHaTa 0blYnHa, BaluaTa c/yx6a 3a 6UToBM OTNaAbLUM UM Maras3uHa, OTKbAETO CTe 3aKyrmuan TO3M MPOAYKT.

Anoppiyn anoBAntwv e&onAiouol ano xprioTeg o€ oikiako nepiBdAAov arnv Eupwnaikn Evwon. AuTo To ouuBoAo unodeikvUEl OTI TO Mpoiov Jev npénsr va
anoppintetal padi e Ta dAAa oikiakd anoBAnTa. O NAEKTPIKOG Kal NAEKTPOVIKOG €E0MAICLIOC MNEPIEXOUV OUTIEG MOU MOpoUV va BAGwouv Tnv avlpwnivn uyeia
Kkai To nepiBdArrov gav dev avakukAwBoUv owoTd. H napadoon oc katdAAnAo onueio nNepICUAAOYNG yia avakUukAwon anoBANTwV NAEKTPIKOU Kai NAEKTPOVIKOU
g&onAiouou givar dikn oag euBuvn. Me Tnv napddoacn oTn owWOTH AVaKUKAWGON OupBAAAETE TNV anoTponr TNG NePITTAG EMPBAPUVONG TNG PUONG Kal Tou
nepiBaAAovrog and autd Ta npoiévra Kai oTnv npooraocia TnNG avepwnivng uyeiag. a nepioooTEPES MANPOPOPIEG OXETIKA LIE T OWOTH AnOKOUIdH, EMNIKOIVWVAOTE
HE TO TOMIKO SNUOTIKO ypageio, TNV UMNPECIA AnoKoMIdNG OIKIGKWY anoppIpNATwy 1 To KaTdoTnEa 0nou ayopdodare TO Mpoiov.

Eliminagdo de equipamentos pelos utilizadores em ambientes domésticos na Unido Europeia. Este simbolo indica que este produto ndo deve ser eliminado
juntamente com residuos domésticos. Os equipamentos elétricos e eletrénicos contém substéncias que poderdo ser nocivas para a saude humana e para o
meio ambiente se ndo forem corretamente reciclados. E da sua responsabilidade colocar os equipamentos elétricos e eletrénicos num ponto de recolha
designado para a reciclagem. Ao colocar estes produtos nos pontos de reciclagem adequados, esta a ajudar a evitar que estes provoquem uma tensdo
desnecessaria na natureza e no meio ambiente e a proteger a saide humana. Para obter mais informagoes sobre a eliminagdo correta, contacte os servigos
municipais locais, o servigo de eliminagdo de residuos ou a loja onde adquiriu o seu produto.

YTunusaumsi OTCyKuBLIErO 060PyA0BaHNS YaCTHbIMU AOMALLUHUMU X03sWicTBamu B EBponerickom Cotoze. DTOT CUMBOJI 03HAYaeT, YTO AaHHOE U3AENNE HENb3s
BbIGPacbIBaTh BMECTE C APYIrMMU XO35MCTBEHHbIMU OTXOAaMU. DNIEKTPUYECKOE U 3IEKTPOHHOE 060pyA0BaHNE COAEPKUT BELUECTBA, KOTOPbIE NPy HENPaBuibHOM
yTUAn3aLmm MOryT HAHECTU BPEA OKPYXaroLesi cpede v 340p0oBbio 1toAel. Bbl AOMKHbI NEPEAATh OTXO0Abl HA CELMANN3UPOBAHHbIN MyHKT c60pa 0TX0A0B
3/1eKTPUYECKOro 1 271EKTPOHHOro 060pyAoBaHus. lepeaaBasi 0TX0Abl A5 NPaBU/IbHON NepepaboTKu, Bbl MOMOraeTe 3alyuTTb 340POBbE II0AEH U CHU3UTL
Harpy3sKy, co34aBaemyro 3TUMU OTXOAaMuU Ha MPUPOAY M OKPYXaloLLyto Hac cpedy. bonee noapo6Hyo MHGOPMaLUMIO O MPaBuUIbHOM yTUAM3ALNM Bbl MOXETE
11071y YnTb B rOPOACKON aAMUHUCTPaLMK, CIyX6e Mo BbIBO3Y M yTUM3ALMM OTXOL0B MM B MarasuHe, r4e Bbl Kyrnuau 3TO U3[Ene.

Avrupa Birligi'nde yasayan ev kullanicilarinin kullandigi atik ekipmanlarin atiimasi. Bu sembol, (rinin diger evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigini
gGsterir. Elektrikli ve elektronik ekipmanlar, dogru sekilde geri déniisiimii saglanmazsa insan saghdi ve gevreye zararli olabilecek maddeler igerir, Atik
elektrikli ve elektronik ekipmanlarin belirlenen geri déniisiim noktalarina birakilmasi sizin sorumlulugunuzdadir. Dogru geri déniisiim noktasina teslim
ederek bu drinlerin dodaya ve gevreye zarar vermesini engeller ve insan sagligini korumus olursunuz. Dogru atik imhasi yolu hakkinda daha fazla bilgi igin,
liitfen sehirdeki yerel bliro, evsel atik imha servisi ya da (riini aldiginiz magaza ile iletisime gegin.

WX TP AFEE N A HI D o 27T 5 T b AT EAETTITIE AU o WIRAFEIEGRITI, 18T a5 P4 5 I T BTG N A RIS B e/
FELEITHE 7T T 8 RENTTE NIRRT, HTTI L o AFAGRER TP AL [ R 1277, RE BT PGS A, LR TAEH o I 7B a1
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WARNING FOR SEATING FURNITURE!

This seating furniture is tested for domestic use. Tested for 110 kg.

ADVARSEL VEDRORENDE SIDDEM@BLER!

Dette siddemgbel er testet til brug i private hjem. Testet for 110 kg.

WARNUNG FUR SITZMOBEL!

Dieses Sitzmédbel ist fiir den hduslichen Gebrauch getestet. Getestet fiir 110 kg.

ADVARSEL FOR SITTEM@BEL!

Dette sittemgbelet er testet for hjemmebruk. Testet for 110 kg.

VARNING GALLANDE SITTMOBLER!

Den hér sittmébeln &r testad for hemmabruk. Testad fér 110 kg.

ISTUINHUONEKALUA KOSKEVA VAROITUS

Tamad istuinhuonekalu on testattu kotikayttoa varten. Testattu 110 kg:lle.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE SIEDZISKA!

To siedzisko zostato przetestowane pod katem uzytku domowego. Przetestowane obcigzenie: 110 kg.
VAROVANI PRO SEDACI NABYTEK.

Tento sedaci nabytek je testovdn na domdci pouZiti, Testovdno na 110 kg.

ULOBUTORRAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETES

Ezt az (lébutort hdztartasi haszndlatra vizsgaltak be. A vizsgalati terhelés 110 kg volt.
WAARSCHUWING VOOR ZITMEUBILAIR!

Dit zitmeubel is getest voor huishoudelijk gebruik. Getest voor 110 kg.

VYSTRAHA PRE SEDACI NABYTOK!

Tento sedaci ndbytok je testovany na pouZitie v domdcnosti. Testovany na hmotnost 110 kg.
AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D'ASSISE !

Ce mobilier d'assise a été testé pour un usage domestique. Testé pour un poids de 110 kilos.
OPOZORILO ZA SEDEZNO POHISTVO!

To sedeZno pohistvo je preskuseno za domaco uporabo. Preskuseno za 110 kg.
UPOZORENJE O NAMJESTAJU ZA SJEDENJE!

Ovaj namjestaj za sjedenje testiran je za kuénu uporabu. Testiran je za tezinu od 110 kg.
AVVERTENZA PER SEDUTE D'ARREDO!

Queste sedute d'arredo sono testate per un uso domestico. Testate per 110 kg.
iADVERTENCIA PARA ASIENTOS!

Este asiento se ha probado para uso doméstico. Probado para 110 kg.

UPOZORENJE ZA NAMJESTAJ ZA SJEDENJE!

Ovaj namjestaj za sjedenje je testiran za kucnu upotrebu. Testirano za 110 kg.
UPOZORENJE VEZANO ZA NAMESTAJ ZA SEDENJE!

Ovaj namestaj za sedenje je testiran za kuénu upotrebu. Testirano na 110 kg.
MNMOMNEPEAXEHHSA LWO40 BUKOPUCTAHHSA MEBJ1IB 4151 CU4QIHHSA.

Lji mebni ans cuaiHHS Npu3Ha4YeHo 47151 BUKOPUCTaHHS B OMALLHIX yMoBax. MakcumaibHe HaBaHTaxeHHs 110 Kr.
ATENTIONARE PRIVIND MOBILIERUL PENTRU SEZUT!

Acest mobilier pentru sezut este testat pentru uz casnic. Testat pentru 110 kg.
nNPEAYINPEXAEHWUE 3A MEBEJIN 3A CSIAHE!

Ta3u meben 3a csaaHe e NpemMnHana M3nUTaHus 3a JoMallHa yrnoTpeba. ManutaHa 3a tersio 110 Kr.
INMPOEIAOINIOIHZH INA TA KAGIZMATA!

AuTd Ta kabiouara €xouv SOKILAOTEl yia OIKIakn xpnon. Aokipuaoueva yia 110 kiAd.

AVISO PARA CADEIRAS!

Estas cadeiras foram testadas apenas para uso doméstico. Testadas para 110 kg.
NMPEAYNPEXAEHWE AJ151 MSITKOVM MEBEJIN!

S1a msrkas Mme6esb npouwna npoBepKy Ha MpUroAHOCTb A/l MPUMEHEHUS B IOMALLHNX YCA0BUSIX. MakcuMaabHO A0MyCTUMbIi Bec — 110 Kr.
BURO SANDALYELERINE YONELIK UYARI!

Bu masa sandalyesi evde kullanim igin test edilmistir. 110 kg igin test edilmistir.
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GB:Declaration of Conformity
regarding compliance with the following directives and laws:

EMC Directive (2014/30/EU)

Low Voltage Directive (2014/35/EU)
Machinery Directive (2006/42/EC)
RoHS Directive (2011/65/EU)

Test No. Year | Titel Parts
EN 55014 2017 | Electromagnetic compatibility. Requirements for household 1
appliances, electric tools and similar apparatus. Emission

EN 55014 2015 | Electromagnetic compatibility. Requirements for household 2
appliances, electric tools and similar apparatus. Immunity.
Product family standard

EN 61000 2014 | Electromagnetic compatibility (EMC). Limits. Limits for 3-2
harmonic current emissions (equipment input current < 16 A
per phase)

EN 61000 2013 | Electromagnetic compatibility (EMC). Limits. Limitation of 3-3

voltage changes, voltage fluctuations and flicker in public
low-voltage supply systems, for equipment with rated current
< 16 A per phase and not subject to conditional connection
EN 60335 2019 | Household and similar electrical appliances - Safety - Part 1: 1
General requirements

EN 12520 2015 | Furniture. Strength, durability and safety. Requirements for
domestic seating

EN 13759 2012 | Furniture. Operating mechanisms for seating and sofa-beds.
Test methods

EN 12100 2010 | Safety of machinery. General principles for design. Risk
assessment and risk reduction

Product: ABILDSKOYV Electrical Recliner

3678901
License Holder's Name: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
License Holder’s Address: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, China

Responsible for making this declaration is the:

License Holder: [] Authorized representative established within the EU: [X]
Authorized representative established within the EU (if applicable):

Company Name: Trade Point A/S

Address: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DENMARK

Person responsible for making this declaration:
Name: Betsy

CN-SHENZHEN 2019.05.17

(Place) (Date)




DK:Overensstemmelseserklaering
vedrgrende overholdelsen af falgende direktiver og love:

X] EMC-direktivet (2014/30/EU)

[X] Lavspeendingsdirektivet (2014/35/EU)

[X] Maskindirektivet (2006/42/EF)

[X] RoHS-direktivet (2011/65/EU)
Standard nr. | Ar Titel Dele
EN 55014 2017 | Elektromagnetisk kompatibilitet. Krav til 1

husholdningsapparater, elektriske veerktgjer og lignende
apparater. Emission

EN 55014 2015 | Elektromagnetisk kompatibilitet. Krav til 2
husholdningsapparater, elektriske veerktgjer og lignende
apparater. Immunitet. Produktfamiliestandard

EN 61000 2014 | Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC). Greensevaerdier. 3-2
Greensevardier for emission af harmonisk strgm
(indgangsstrgm til udstyret < 16 A pr. fase)

EN 61000 2013 | Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC). Graenseveerdier. 3-3
Begraensning af spandingsaendringer, spaendingsfluktuationer
og flimmer i offentlige lavspaendingsforsyningsnet for udstyr
med maerkestrgm < 16 A pr. fase og ikke underlagt regler om
betinget tilslutning

EN 60335 2019 | Elektriske apparater til husholdningsbrug o.l. - Sikkerhed - Del | 1
1: Generelle krav

EN 12520 2015 | Mgbler. Styrke, holdbarhed og sikkerhed. Krav til siddemgbler
til privat brug

EN 13759 2012 | Mgbler. Betjeningsmekanismer for siddemgbler og sovesofaer.
Prgvningsmetoder

EN 12100 2010 | Maskinsikkerhed. Generelle principper for konstruktion.
Risikovurdering og risikonedszettelse

Produkt: ABILDSKOYV elektrisk lzenestol

Typebetegnelse/varemeerke: 3678901

Licensindehaverens navn: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,.LTD
Licensindehaverens adresse: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Kina

Den ansvarlige for erklaeringen er:

Licensindehaveren: [] Autoriseret repraesentant i EU: [X]
Autoriseret repraesentant i EU (hvis relevant):

Virksomhedens navn:  Trade Point A/S

Adresse: HESTEHAVEN 67 — 5260 ODENSE S

Den ansvarlige person for erklaringen:

Navn: Betsy Stilling/titel: Sales
CN-SHENZHEN 2019.05.17

(Sted) (Dato) (Firmastempelljuridisteunderskrift)




DE:Konformitatserklarung

uber die Einhaltung folgender Richtlinien und Vorschriften:

<X EMV-Richtlinie (2014/30/EUV)
X Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU)
D4 Maschinenrichtlinie (2006/42/EG)
< RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)
Verweise auf Normen und/oder technische Spezifikationen, die in dieser

Konformitatserklarung ganz oder teilweise zur Anwendung kommen:

Prif-Nr.

Jahr

Titel

Teile

EN 55014

2017

Elektromagnetische Vertraglichkeit. Anforderungen an
Haushaltsgerate, Elektrowerkzeuge und vergleichbare Gerate.
Stéraussendungen

EN 55014

2015

Elektromagnetische Vertraglichkeit. Anforderungen an
Haushaltsgerate, Elektrowerkzeuge und vergleichbare Gerate.
Storfestigkeit. Produktfamiliennorm

EN 61000

2014

Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV). Grenzwerte.
Grenzwerte flr Oberschwingungsstrome (Gerdateeingangsstrom <
16 A je Leiter)

3-2

EN 61000

2013

Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV). Grenzwerte.
Begrenzung von Spannungsanderungen,
Spannungsschwankungen und kurzzeitige
Spannungsschwankungen in ¢ffentlichen Niederspannungs-
Versorgungsnetzen fir Gerate mit einem Bemessungsstrom <16 A
je Leiter, die keiner Sonderanschlussbedingung unterliegen

3-3

EN 60335

2019

Sicherheit elektrischer Gerate fliir den Hausgebrauch und dhnliche
Zwecke - Teil 1: Allgemeine Anforderungen

EN 12520

2015

Mdbel. Festigkeit, Dauerhaltbarkeit und Sicherheit. Anforderungen
an Sitzmdbel flir den Wohnbereich

EN 13759

2012

Mdébel. Funktionsmechaniken flr Sitzmoébel und Liegesofas.
Prifverfahren

EN 12100

2010

Sicherheit von Maschinen Allgemeine Gestaltungsleitsatze.
Risikobeurteilung und Risikominderung

Produkt:

ABILDSKOV Elektrisch verstellbarer Sesse

Typenbezeichnung/Handelsmarke: 3678901

Name des Lizenzinhabers:
Adresse des Lizenzinhabers:

SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD

38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan,

Shenzhen, China

Verantwortlich fur diese Erklarung:
Lizenzinhaber:[]

Autorisierter Vertreter in der EU:

Autorisierter Vertreter in der EU
(falls anwendbar):

Firmenname:
Adresse:

Trade Point A/S

HESTEHAVEN 67 — 5260 ODENSE — DANEMARK

Fir diese Erklarung verantwortliche Person:

Name: Betsy

CN-SHENZHEN

(Ort)

Position/Titel: Sales Manager

2020-3-10

< -L:,;.l:|.:-- ;'? =.
(Datum) (Firmenste %\gﬁ@ﬁﬁé‘:\ rschrift)




NO:Samsvarserklaering
om overholdelse av folgende direktiver og lover:

EMC-direktivet (2014/30/EU)
Lavspenningsdirektivet (2014/35/EU)
Maskindirektivet (2006/42/EC)
RoHS-direktivet (2011/65/EU)

BE I.Il I I :" II .I .E.I - I II.I

XX KX KX

Testnr. Ar Tittel Deler

EN 55014 2017 | Elektromagnetisk kompatibilitet. Krav til 1
husholdningsapparater, elektriske verktgy og lignende
apparater. Utslipp

EN 55014 2015 | Elektromagnetisk kompatibilitet. Krav til 2
husholdningsapparater, elektriske verktgy og lignende
apparater. Immunitet. Standard for produktfamilie

EN 61000 2014 | Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC). Grenser. Grenser for 3-2
harmonisk strgmutslipp (inngangsspenning for utstyr < 16 A
per fase)

EN 61000 2013 | Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC). Grenser. Begrensning | 3-3
av spenningsendringer, spenningsfluktuasjoner og -flimmer i
offentlige lavspenningssystemer, for utstyr med en nominell
strgm pa@ < 16 A per fase, og som ikke er underlagt betinget
tilkobling

EN 60335 2019 | Husholdningsapparater og liknende elektriske apparater - 1
sikkerhet - del 1: Generelle krav

EN 12520 2015 | Mgbler. Styrke, holdbarhet og sikkerhet. Krav til sitteplasser i
hjemmet

EN 13759 2012 | Mgbler. Driftsmekanismer for sitteplasser og sovesofaer.
Testmetoder

EN 12100 2010 | Maskinsikkerhet. Generelle designprinsipper. Risikovurdering
og risikoreduksjon

Produkt: ABILDSKOYV Elektrisk lenestol

Typebetegnelse/varemerke: 3678901

Lisensinnehavers navn: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Lisensinnehavers adresse: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Kina

Ansvarlig for denne erklzringen er:

Lisensinnehaver: [] Autorisert representant i EU: [X]
Autorisert representant i EU (hvis gjeldende):

Selskapsnavn: Trade Point A/S

Adresse: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE, DANMARK

Ansvarlig person for denne erklaeringen er:
Navn: Betsy

CN-SHENZHEN 2019.05.17

e b Lg
(Sted) (Dato) (Firmag el juridisk#ignatur)




SE:Forsakran om overensstammelse
gallande efterlevnad av foljande direktiv och lagar:

EMC-direktivet (2014/30/EU)
Lagspanningsdirektivet (2014/35/EU)
Maskindirektivet (2006/42/EC)
RoHS-direktivet (2011/65/EU)

XXX

forsal . i I ller del fon:

Test nr. Ar Titel Delar
SS-EN 2017 | Elektriska hushallsapparater, elverktyg och liknande 1
55014 bruksféremal - Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) - Del

1: Emission
SS-EN 2015 | Elektriska hushallsapparater, elverktyg och liknande 2
55014 bruksféremal - Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) - Del

2: Immunitet. Produktfamiljestandard
SS-EN 2014 | Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) - Del 3-2: 3-2
61000 Gransvarden - Granser for dvertoner fororsakade av

apparater med matningsstrom hogst 16 A per fas
SS-EN 2013 | Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) - Del 3-2: 3-3
61000 Gransvarden - Begransning av spanningsfluktuationer och

flimmer i 13gspanningsdistributionssystem férorsakade av
apparater med markstrom hogst 16 A per fas utan sarskilda
anslutningsvillkor

SS-EN 2019 | Elektriska hushallsapparater och liknande bruksféremal - 1
60335 Sdkerhet - Del 1: Allmanna fordringar

SS-EN 2015 | Mébler for hemmiljo - Sittmébler - Krav pa hallfasthet,

12520 hallbarhet och sékerhet.

SS-EN 2012 | Mébler for hemmiljo — Mandvreringsmekanismer for

13759 sittmobler och baddsoffor — Provningsmetoder

SS-EN 2010 | Maskinsdkerhet - Allmanna konstruktionsprinciper -

12100 Riskbeddémning och riskreducering

Produkt: ABILDSKOYV elektrisk fatolj

Typbeteckning/Varumarke: 3678901

Licensinnehavarens namn: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Licensinnehavarens adress: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, China

Ansvarig for att géra denna forsakran ar:

Licensinnehavare: [] Auktoriserad representant etablerad inom EU: [X]

Auktoriserad representant etablerad inom EU (om tillampligt):

Foretagets namn: Trade Point A/S

Adress: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DENMARK
Ansvarig person for att géra denna forsakran ar:

Namn: Betsy Position/Titel: Forgaljmt

CN-SHENZHEN 2019.05.17

7 F
R =1 YA
(Plats) (Datum) (Foreta a juridis K-8




Fl:Vaatimustenmukaisuusvakuutus

koskien seuraavien direktiivien ja lakien
vaatimustenmukaisuutta:

Sahkdmagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi (2014/30/EU)
Pienjannitedirektiivi (2014/35/EU)

Konedirektiivi (2006/42/EY)

Vaarallisten aineiden rajoittaminen sahko- ja elektroniikkalaitteissa, RoHS-direktiivi
(2011/65/EUV)

X XX X

ti : kai kuutul tai niid

Testin nro Vuosi | Otsikko Osat

EN 55014 2017 | Sdhkdmagneettinen yhteensopivuus. Kodinkoneita, sahkoisia | 1
tydkaluja ja vastaavia laitteita koskevat vaatimukset. Paastot

EN 55014 2015 | Sdhkdmagneettinen yhteensopivuus. Kodinkoneita, sahkdisia | 2
tydkaluja ja vastaavia laitteita koskevat vaatimukset.
Hairionsieto. Tuoteperhetta koskeva standardi

EN 61000 2014 | Sdhkdmagneettinen yhteensopivuus (EMC). Rajat. 3-2
Harmonisten yliaaltojen rajat (laitteiston tulovirta < 16 A per
vaihe)

EN 61000 2013 | Sdhkdmagneettinen yhteensopivuus (EMC). Rajat. 3-3

Jannitemuutosten, jannitevaihteluiden ja valkynnan rajat
julkisissa pienjannitejarjestelmissa laitteille, joiden
nimellisvirta on < 16 A per vaihe, ja jotka eivat edellyta
ehdollista yhteytta.

EN 60335 2019 | Kodinkoneet ja muut vastaavat sahkolaitteet — Turvallisuus - | 1
Osa 1: Yleiset vaatimukset

EN 12520 2015 | Huonekalut. Vahvuudet, kestavyys ja turvallisuus.
Kotitalouskayttdédn tarkoitettujen istuinten vaatimukset.

EN 13759 2012 | Huonekalut. Istuinten ja sohvien toimintamekanismit.
Testimenetelmat
EN 12100 2010 | Koneturvallisuus. Yleiset suunnitteluperiaatteet. Riskien
arviointi ja ehkdiseminen
Tuote: ABILDSKOYV Sihkéisesti saidettiva nojatuoli
Tyyppinimitys/Tuotemerkki: 3678901
Lisenssinhaltijan nimi: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,.LTD
Lisenssinhaltijan osoite: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, China

Vakuutuksen tekemisesta vastaa:

Lisenssinhaltija: [] Valtuutettu edustaja EU:n alueella [X]
Valtuutettu edustaja EU:n alueella (soveltuvasti):

Yrityksen nimi: Trade Point A/S

Osoite: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DENMARK

Vakuutuksen tekemisesta vastaava henkilo:
Nimi: Betsy Asemal/Tehtava: gales

CN-SHENZHEN 2019.05.17

(paikka) (Pvm) (Yrityksen a9 laillinen irjoitus)




PL:Deklaracja zgodnosci

w zakresie zgodnosci z nastepujgcymi dyrektywami i
przepisami:

Dyrektywa EMC (2014/30/UE)

Dyrektywa niskonapieciowa (2014/35/UE)
Dyrektywa maszynowa (2006/42/WE)
Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

QI. - I :II EI ..I I - I I I I.III ==
nganS’Ci I"h ie]' czgs'ci-

Nr Rok | Tytut Czesci
EN 55014 2017 | Zgodnos¢ elektromagnetyczna. Wymagania dotyczace 1
urzadzen gospodarstwa domowego, narzedzi elektrycznych i
podobnych urzadzen. Emisja

EN 55014 2015 | Zgodnos¢ elektromagnetyczna. Wymagania dotyczace 2
urzadzen gospodarstwa domowego, narzedzi elektrycznych i
podobnych urzadzen. Odpornos$¢. Standard rodziny produktéw
EN 61000 | 2014 | Zgodnos¢ elektromagnetyczna (EMC). Ograniczenia. 3-2
Ograniczenia emisji harmonicznych pradu (prad wejsciowy
urzadzenia <16 A na faze)

EN 61000 2013 | Zgodnos¢ elektromagnetyczna (EMC). Ograniczenia. 3-3
Ograniczenie zmian napiecia, wahan napiecia i migotania w
publicznych sieciach niskiego napiecia dla urzadzen o pradzie
znamionowym <16 A na faze nie podlegajacych warunkowemu
potaczeniu

EN 60335 2019 | Elektryczny sprzet gospodarstwa domowego i podobne 1
urzadzenia — Bezpieczenstwo — Cze$¢ 1: Wymagania ogdlne
EN 12520 2015 | Meble. Wytrzymatos$¢, trwatos¢ i bezpieczenstwo. Wymagania
dotyczace domowych mebli do siedzenia

EN 13759 2012 | Meble. Mechanizmy mebli do siedzenia i rozktadanych kanap.
Metody testowania

EN 12100 2010 | Bezpieczenstwo maszyn. Ogodlne zasady projektowania. Ocena
i zmniejszenie ryzyka

Produkt: Elektryczny fotel rozkladany ABILDSKOV

Oznaczenie typu/znak towarowy: 3678901

Nazwa posiadacza licencj: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Adres posiadacza licencji: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Chiny

Za sporzadzenie tej deklaracji odpowiada:

Posiadacz licencji: [] Autoryzowany przedstawiciel z siedzibg w UE: [X]

Autoryzowany przedstawiciel z siedzibg w UE (jesli dotyczy):

Nazwa firmy: Trade Point A/S

Adres: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE, DANIA

Osoba odpowiedzialna za sporzadzenie tej deklaracji:
Imie i nazwisko: Betsy

CN-SHENZHEN 2019.05.17

UQUD () @{\
(Miejsce) (Data) (Pieczeé firmowa/Prawemetny podpis)




CZ:Prohlaseni o shodeée
potvrzujici soulad s nasledujicimi smérnicemi a predpisy:

=4 Smérnice o harmonizaci pravnich pfedpisu ¢lenskych statd tykajicich se
elektromagnetické kompatibility (2014/30/EU)
Smérnice o harmonizaci pravnich pfedpisu ¢lenskych statd tykajicich se dodavani

[X] elektrickych zafizeni urCenych pro pouzivani v ur€itych mezich napéti na trh
(2014/35/EU)

[X] Smeérnice o strojnich zafizenich (2006/42/ES)

X

Smérnice o omezeni pouzivani nékterych nebezpeénych latek v elektrickych a
elektronickych zafizenich (2011/65/EU)

odl 'nebo technické ifil Sita tot hlageni
Test &. Rok | Nazev Césti
EN 55014 2017 | Elektromagneticka kompatibilita. Pozadavky pro domaci 1
spotrebice, elektrické naradi a podobné pfistroje. Emise
EN 55014 2015 | Elektromagneticka kompatibilita. Pozadavky pro domaci 2

spotrebice, elektrické naradi a podobné pfristroje. Imunita.
Standard skupiny vyrobkl

EN 61000 2014 | Elektromagneticka kompatibilita (EMC). Limity. Limity pro 3-2
emise harmonickych proudl (vstupni proud zatizeni < 16 A na
fazi)

EN 61000 2013 | Elektromagneticka kompatibilita (EMC). Limity. Omezovani 3-3

zmén napéti, kolisani napéti a blikani ve verejnych siti
rozvodu nizkého napéti pro zafizeni s jmenovitym proudem <
16 A na fazi nepodléhajici podminénému pfipojeni

EN 60335 2019 | Domaci elektrické spotfebice a podobné pristroje — 1
Bezpelnost — Cast 1: Véeobecné poZadavky

EN 12520 2015 | Nabytek. Pevnost, odolnost a bezpecnost. Pozadavky na
domadci sedaci nabytek

EN 13759 2012 | Nabytek. Ovladaci mechanizmy sedaciho nabytku a
rozkladacich pohovek. Metody testovani

EN 12100 2010 | Bezpecnost strojniho zafizeni. Obecné principy konstrukce.
Posouzeni a snizeni rizik

Vyrobek: Elektrické polohovaci kireslo ABILDSKOV

Oznaceni typu/ochranna znamka: 3678901

Jméno drZzitele licence: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD

Adresa drZitele licence: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Cina

Subjekt odpovédny za vydani tohoto prohlaseni:

Drzitel licence: [] Opravnény zastupce ustanoveny v EU: X
Opravnény zastupce ustanoveny v EU (prislusi-li):

Nazev spole¢nosti: Trade Point A/S

Adresa: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANSKO

Osoba odpovédna za vydani tohoto prohlaseni:
Jméno: Betsy

CN-SHENZHEN 2019.05.17

(Misto) (Datum) (Razitko spoleéWnéné osoby)




HU: EK-megfeleloségi nyilatkozat

az alabbi iranyelvek és jogszabalyok értelmében:

[X] EMC iranyelv (2014/30/EU)
X Kisfesziltsegl iranyelv (2014/35/EU)
X] Gépiranyelv (2006/42/EK)
[X] RoHS iranyelv (2011/65/EU)
"I '!"!I-;. 5 3
227 iszaki elairasok:
Vizsgalati Ev Cim Részek
sz.
EN 55014 2017 | Elektromagneses 6sszeférhet6ség. Haztartasi készlilékek, 1

villamos szerszamok és hasonldé eszkdzok kovetelményei. 1.
rész: Zavarkibocsatas

EN 55014 2015 | Elektromagneses osszeférhet0ség. Haztartasi készlilékek, 2
villamos szerszamok és hasonld eszk6zok kdvetelményei. 2.
rész: Zavartlrés. Termékcsalddszabvany

EN 61000 2014 | Elektromagneses 6sszeférhet6ség (EMC). 3-2. rész: 3-2
Hatarértékek. A felharmonikus aramok kibocsatasi
hatarértékei (fazisonként legfeljebb 16 A bemendaramu
berendezésekre)

EN 61000 2013 | Elektromagneses 6sszeférhetéség (EMC). 3-2. rész: 3-3
Hatarértékek. A feszlltségvaltozasok, a
feszlltségingadozasok és a villogas (flicker) hatarértékei a
kozcéll, kisfeszlltségl taphaldzatokon, a fazisonként
legfeljebb 16 A névleges dramerdsségl és kilonleges
feltételek nélkill csatlakozd berendezések esetén

EN 60335 2019 | Haztartasi és hasonld jellegli villamos készilékek. Biztonsag. |1
1. rész: Altaldnos kovetelmények

EN 12520 2015 | Butorok. Szilardsag, tartdssag és biztonsag. A
lakasilébutorok kovetelményei

EN 13759 2012 | Butorok. Ulébltorok és kanapéheverék
mukodtetdszerkezetei. Vizsgalati mdédszerek
EN 12100 2010 | Gépek biztonsaga. A kialakitas altalanos elvei.
Kockazatértékelés és kockdzatcsokkentés

Termék: ABILDSKOYV elektromos masszazsfotel

Tipusmegjeldlés/védjegy: 3678901

Licenctulajdonos neve: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Licenctulajdonos cime: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, China

A jelen nyilatkozat elkészitéséért felelds:

Licenctulajdonos: [] Koézdsségben székhellyel rendelkezd meghatalmazott képviselé: [X]

Kozosségben székhellyel rendelkez6 meghatalmazott képvisel6 (adott esetben):

Cégnév: Trade Point A/S

Cim: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DENMARK

A jelen nyilatkozat elkészitéséért felelés személy: :

Név: Betsy Pozicio/titulus: Sa !
CN-SHENZHEN 2019.05.17




NL:Verklaring van overeenstemming
betreffende de naleving van de volgende richtlijnen en wetten:

X] EMC-richtlijn (2014/30/EU)

[X] Laagspanningsrichtlijn (2014/35/EU)

[X] Machinerichtlijn (2006/42/EG)

[X] RoHS-richtlijn (2011/65/EU)
Test nr. Jaar | Titel Onderdelen
EN 55014 2017 | Elektromagnetische compatibiliteit. Eisen voor 1

huishoudelijke apparaten, elektrisch gereedschap en
soortgelijke apparaten. Emissie

EN 55014 2015 | Elektromagnetische compatibiliteit. Eisen voor 2
huishoudelijke apparaten, elektrisch gereedschap en
soortgelijke apparaten. Immuniteit. Productgroepnorm
EN 61000 2014 | Elektromagnetische compatibiliteit (EMC). Limietwaarden. | 3-2
Limietwaarden voor de emissie van harmonische stromen
(ingangsstroom van de apparatuur < 16 A per fase)

EN 61000 2013 | Elektromagnetische compatibiliteit (EMC). Limietwaarden. | 3-3
Beperking van spanningswisselingen,
spanningsschommelingen en flikkering in openbare
laagspanningsnetten bij apparaten met een nominale
stroom < 16 A per fase en zonder voorwaardelijke
aansluiting.

EN 60335 2019 | Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - 1
Veiligheid - Deel 1: Algemene vereisten

EN 12520 2015 | Meubelen. Sterkte, duurzaamheid en veiligheid. Vereisten
voor zitplaatsen thuis

EN 13759 2012 | Meubels. Bedieningsmechanismen voor zitplaatsen en
slaapbanken. Testmethoden

EN 12100 2010 | Machineveiligheid. Algemene principes voor het ontwerp.
Risicobeoordeling en risicobeperking

Product: Elektrische standenstoel ABILDSKOV

Typeaanduiding/handelsmerk: 3678901

Naam van de vergunninghouder: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Adres van de vergunninghouder: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, China

Verantwoordelijke voor het opstellen van deze verklaring is de:

Vergunninghouder: [] Gemachtigd vertegenwoordiger gevestigd in de EU: [X]
Gemachtigd vertegenwoordiger gevestigd in de EU (indien van toepassing):

Bedrijfsnaam: Trade Point A/S

Adres: HESTEHAVEN 67 - DK-5260 ODENSE, DENMARK

Verantwoordelijke voor het opstellen van deze verklaring:
Naam: Betsy Functie/titel: Salg$ Mp

CN-SHENZHEN 2019.05.17

(Plaats) (Datum) (Bedrijfsstemgel/juridische’hafdtekening)




SK:Vyhlasenie o zhode

tykajuce sa splnenia podmienok nasledovnych smernic a
pravnych predpisov:

[X] smernica o elektromagnetickej kompatibilite (2014/30/EU)
[X] smernica o nizkom napati (2014/35/EU)
[X] smernica o strojovych zariadeniach (2006/42/ES)
[X] smernica o ONL (201 1/65/EU)
odl /alebo technické I 3ité v tomt hi3 p
Test ¢&. Rok [ Nazov Casti
EN 55014 2017 | Elektromagneticka kompatibilita: PoZiadavky na spotrebice 1

pre domacnost, elektrické naradie a podobné pristroje.
VyZarovanie

EN 55014 2015 | Elektromagneticka kompatibilita: PoZiadavky na spotrebice 2
pre domacnost, elektrické naradie a podobné pristroje.
Odolnost. Norma na skupinu vyrobkov

EN 61000 2014 | Elektromagneticka kompatibilita (EMC). Medze. Medze 3-2
vyzarovania harmonickych zloziek pradu (zariadenia so
vstupnym fazovym pridom < 16 A)

EN 61000 2013 | Elektromagneticka kompatibilita (EMC). Medze. Obmedzenie 3-3
zmien napatia, kolisania napatia a blikania vo verejnych
rozvodnych sietach nizkeho napétia pre zariadenia s
menovitym fazovym pridom < 16 A nepodliehajuce
podmienec¢nému pripojeniu

EN 60335 2019 | Elektrické spotrebi¢e pre domacnost a na podobné Ucely - 1
Bezpeénost — Cast 1: Véeobecné poZiadavky

EN 12520 2015 | Nabytok. Pevnost, trvanlivost a bezpec¢nost. Poziadavky na
bytovy sedaci nabytok

EN 13759 2012 | Bytovy nabytok. Ovladacie mechanizmy pre sedaci nabytok a
rozkladacie pohovky. Skusobné metédy

EN 12100 2010 | Bezpecnost strojov. VSeobecné zasady konstruovania strojov.
Posudzovanie a zniZzovanie rizika

Vyrobok: Elektrické polohovacie kreslo ABILDSKOV

Typ oznaCenia/ochrannej znamky: 3678901

Meno drzitela licencie: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD

Adresa drZitela licencie: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Sen-&en, Cina

Za vyhotovenie tohto vyhlasenia zodpoveda:

Drzitel licencie: [] Splnomocneny zéstupca so sidlom v EU: [X]

Splnomocneny zastupca so sidlom v EU (ak je to relevantné):

Nazov spolo¢nost: Trade Point A/S

Adresa: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANSKO

Osoba zodpovedna za vyhotovenie tohto vyhlasenia:

Meno: Betsy Funkcia/pozicia: Mana
CN-SHENZHEN 2019.05.17

v &L
(Miesto) (Datum) (Peéiatka spoloénow




FR:Déclaration de conformité
concernant la conformité avec les directives et lois suivantes :

[X] Directive CEM (2014/30/UE)

[X] Directive Basse tension (2014/35/CE)
[X] Directive Machines (2006/42/CE)

[X] Directive RoHS (2011/65/UE)

Références des normes et/ou des caractéristiques techniques, ou parties de celles-

ci, par rapport auxquelles la conformite est déclarée :

N° du test Année | Titre Pieces
EN 55014 2017 | Compatibilité électromagnétique. Exigences pour les 1
appareils éIectrodome,stiques, outillages électriques et
appareils analogues. Emission

EN 55014 2015 | Compatibilité électromagnétique. Exigences pour les 2
appareils électrodomestiques, outillages électriques et
appareils analogues. Immunité. Norme de famille de produits
EN 61000 2014 | Compatibilité électromagnétique (CEM). Limites. Limites pour | 3-2
les émissions de courant harmonique (courant appelé par les
appareils £ 16 A par phase)

EN 61000 2013 | Compatibilité électromagnétique (CEM). Limites. Limitation 3-3
des variations de tension, des fluctuations de tension et du
papillotement dans les réseaux publics d'alimentation basse
tension pour les matériels ayant un courant assigné < 16 A
par phase et non soumis a un raccordement conditionnel.
EN 60335 2019 | Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - 1
Partie 1 : Exigences générales

EN 12520 2015 | Meubles. Résistance, durabilité et sécurité. Exigences
relatives aux siéges a usage domestique

EN 13759 2012 | Meubles. Mécanismes de manceuvre des sieges et des
canapés. Méthodes d'essai
EN 12100 2010 | Sécurité des machines. Principes généraux de conception.

Appréciation du risque et réduction du risque

Produit : Fauteuil inclinable électrique ABILDSKOV

Désignation du type/marque : 3678901

Nom du détenteur de licence : SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Adresse du détenteur de licence : 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Chine

Tenu de faire cette déclaration :

Détenteur de licence : [ ] Mandataire établi dans I'Union européenne : [X]
Mandataire établi dans I'Union européenne (si applicable) :

Nom de société : Trade Point A/S

Adresse : HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANEMARK

Personne tenue de faire cette déclaration :
Nom : Betsy Poste/Titre : Directeur

CN-SHENZHEN 2019.05.17

(lieu) (date) (Cachet commer i _%g\‘a'f
I




Sl:Izjava o skladnosti
glede izpolnjevanja naslednjih direktiv in zakonov:

Direktive EMC (2014/30/EU)
Direktive LVD (2014/35/EU)
Direktive o strojih (2006/42/EC)
Direktive RoHS (2011/65/EU)

XX KX KX

av =

klad ti ali nienih delov:
Stevilka Leto | Naslov Deli
testa
EN 55014 2017 | Elektromagnetna zdruzljivost. Zahteve za gospodinjske 1

aparate, elektricna orodja in podobne aparate. Emisije

EN 55014 2015 | Elektromagnetna zdruZljivost. Zahteve za gospodinjske 2
aparate, elektricna orodja in podobne aparate. Odpornost.
Standard druzine izdelkov

EN 61000 2014 | Elektromagnetna zdruzljivost (EMC). Omejitve. Omejitve za 3-2
emisije harmonskih tokov (vhodni tok opreme < 16 A na
fazo)

EN 61000 2013 | Elektromagnetna zdruzljivost (EMC). Omejitve. Omejitve 3-3
spremembe napetosti, nihanja napetosti in flikerjev v javhem
nizkonapetostnem omrezju za opremo, ki ima naznaceni tok
< 16 A na fazo in ni pogojno priklju¢ena

EN 60335 2019 | Gospodinjski aparati in podobne elektricne naprave - Varnost | 1
- 1. Del: Splosne zahteve

EN 12520 2015 | Pohistvo. Trdnost, vzdrzljivost in varnost. Zahteve za hisSno
sedezno opremo

EN 13759 2012 | Pohistvo. Mehanizmi za sedezno opremo in raztegljive zofe.
Metode testiranja
EN 12100 2010 | Varnost strojev. Splosna nacela oblikovanja. Ocena tveganja

in zmanjSanje tveganja

Izdelek: Elektricen nastavljiv stol ABILDSKOV
Naziv imetnika licence: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Naslov imetnika licence: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingan, SenZen, Kitajska

Odgovorna oseba za to izjavo:

Imetnik licence: [] Pooblaséeni predstavnik v EU: [X]
Pooblaséeni predstavnik v EU (po potrebi):

Ime podjetja: Trade Point A/S

Naslov: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANSKA

Pooblas¢ena oseba za podpis te izjave:
Ime: Betsy

CN-SHENZHEN 2019.05.17

(Kraj) (Datum) (Zig podjetfatPodpis) —"




HR:lzjava o sukladnosti

o uskladenosti sa sljede¢im direktivama i zakonskim
propisima:

Direktivom o elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU)
Direktivom o niskonaponskoj elektri¢noj opremi (2014/35/EU)
Direktivom o strojevima (2006/42/EC)
Direktivom RoHS (2011/65/EU)

Br. ispitivanja | Godina | Naslov Dijelovi

EN 55014 2017 Elektromagnetska kompatibilnost. Zahtjevi za kucanske 1
uredaje, elektricne alate i slicne uredaje. Emisija

EN 55014 2015 Elektromagnetska kompatibilnost. Zahtjevi za kuc¢anske 2

uredaje, elektricne alate i slicne uredaje. Otpornost.
Norma za skupinu proizvoda

EN 61000 2014 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC). Granice. 3-2
Granice za harmonicke strujne emisije (za ulazne struje
uredaja < 16 A po fazi)

EN 61000 2013 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC). Granice. 3-3
Ogranic¢enja promjena napona, naponskih kolebanja i
treperenja u javnim niskonaponskim sustavima
napajanja za uredaje s nazivhom strujom < 16 A po fazi
koji ne podlijezu posebnim uvjetima.

EN 60335 2019 Kucanski i sli¢ni elektri¢éni uredaji — Sigurnost — Dio 1: 1
Opci zahtjevi

EN 12520 2015 Namjestaj. Cvrstoca, trajnost i sigurnost. Zahtjevi za
namjestaj za sjedenje za ku¢nu upotrebu

EN 13759 2012 Namjestaj. Operativni mehanizmi za sjedala i naslonjace
na razvlacenje Nacini ispitivanja

EN 12100 2010 Sigurnost strojeva. Opc¢a nacela za projektiranje.

Procjena i smanjivanje rizika

Proizvod: Fotelja s naslonom koji se moZe elektric¢ki podeSavati ABILDSKOV

Oznaka vrste/zastitni znak: 3678901

Ime viasnika licence: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Adresa vlasnika licence: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Kina

Osoba odgovorna za izradu ove izjave je:

Vlasnik licence: [] Ovlasteni predstavnik sa sjeditem u EU: X

Ovlasteni predstavnik sa sjediStem u EU (ako je primjenjivo):

Naziv tvrtke: Trade Point A/S

Adresa: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANSKA

Osoba odgovorna za izradu ove izjave:

Ime: Betsy PolozZaj/Titula: Sales Mandde
CN-SHENZHEN 2019.05.17

(Mjesto) (Datum) (Zig tvrtkeW




IT:Dichiarazione di conformita

relativa al rispetto delle seguenti direttive e leggi:
Direttiva CEM (2014/30/UE)

Direttiva Bassa Tensione (2014/35/UE)

Direttiva Macchine (2006/42/CE)

Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Riferimenti delle norme e/o delle specifiche tecniche applicate alla presente

X KX

dichiarazione di conformita, o di alcune sue parti:

Test N. Anno | Titolo Parti

EN 55014 | 2017 | Compatibilita elettromagnetica. Requisiti immunita per gli 1
elettrodomestici, utensili e apparecchiature analoghe. Emissione

EN 55014 | 2015 | Compatibilita elettromagnetica. Requisiti immunita per gli 2

elettrodomestici, utensili e apparecchiature analoghe. Immunita.
Norma di famiglia di prodotti

EN 61000 | 2014 | Compatibilita elettromagnetica (EMC). Limiti. Limiti di emissione | 3-2
per armoniche di corrente (corrente di ingresso per le
apparecchiature non superiore a 16 A per fase)

EN 61000 | 2013 | Compatibilita elettromagnetica (EMC). Limiti. Limiti per le 3-3
fluttuazioni di tensione e per il flicker in sistemi di alimentazione
in bassa tensione per apparecchiature con corrente nominale
non superiore a 16 A per fase e non soggette a collegamento
condizionale

EN 60335 | 2019 | Elettrodomestici e apparecchi elettrici simili - Sicurezza - Parte 1
1: Requisiti generali

EN 12520 | 2015 | Mobili. Resistenza, durata e sicurezza. Requisiti per sedute

domestiche
EN 13759 | 2012 | Mobili. Meccanismi operativi per sedute e divani letto. Metodi di
prova

EN 12100 | 2010 | Sicurezza delle macchine. Principi generali di design. Valutazione
e riduzione dei rischi

Prodotto: Poltrona reclinabile elettrica ABILDSKOV
Denominazione del tipo/Marchio registrato: 3678901
Nome del detentore della licenza: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,.LTD
Indirizzo del detentore della licenza: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen,
Cina

Il responsabile della redazione della presente dichiarazione ¢ il:

Detentore della licenza: [] Rappresentante autorizzato con sede all'interno dell'UE: [X]
Rappresentante autorizzato con sede all'interno dell'UE (se applicabile):

Nome azienda: Trade Point A/S

Indirizzo: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANIMARCA

Personaresponsabile della redazione di questa dichiarazione:

Nome: Betsy Ruolo/Titolo: Sales Manager

CN-SHENZHEN 2020-3-10 0 %
Qn:rr:’ :If‘ @

<
(Luogo) (Data) (Timbro dell'aziend 3/Fwmadegatmente valida)




ES:Declaraciéon de conformidad

en relacién con la conformidad con las siguientes directivas y leyes:
[X] Directiva CEM (2014/30/UE)
X Directiva de baja tensién (2014/35/UE)
Xl Directiva sobre maquinas (2006/42/CE)
[X] Directiva RoHS (2011/65/UE)

Referencias de normativas o especificaciones técnicas que se aplican a esta
declaraciéon e conformidad, o partes de las mismas:
N.° de Afo | Titulo Partes
prueba
EN 55014 | 2017 | Compatibilidad electromagnética. Requisitos para aparatos 1

electrodomeésticos, herramientas eléctricas y aparatos
analogos. Emision

EN 55014 | 2015 | Compatibilidad electromagnética. Requisitos para aparatos 2
electrodomeésticos, herramientas eléctricas y aparatos
analogos. Inmunidad. Norma de familia de productos

EN 61000 | 2014 | Compatibilidad electromagnética (CEM). Limites. Limites para 3-2
las emisiones de corriente armodnica (corriente de entrada del
equipo < 16 A por fase)

EN 61000 | 2013 | Compatibilidad electromagnética (CEM). Limites. Limitacién de | 3-3
las variaciones de tensién, fluctuaciones de tension vy flicker en
las redes publicas de suministro de baja tension para equipos
con corriente asignada < 16 A por fase y no sujetos a una
conexidén condicional

EN 60335 | 2019 | Seguridad de los aparatos electrodomésticos y analogos. 1
Parte 1: Requisitos generales

EN 12520 | 2015 | Mobiliario. Resistencia, durabilidad y seguridad. Requisitos para
asientos de uso doméstico

EN 13759 | 2012 | Mobiliario. Mecanismos de accionamiento para asientos y sofas
cama. Métodos de prueba

EN 12100 | 2010 | Seguridad de la maquinaria. Principios generales de disefio.
Evaluacién y reduccién de riesgos

Producto: ABILDSKOV con reclinador eléctric

Designacion de tipo/marca: 3678901

Nombre del titular de la licencia: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Direccion del titular de la licencia: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan,

Shenzhen (China)

El responsable de realizar esta declaracién es el:
titular de la licencia: [] Representante autorizado establecido en la UE:
Representante autorizado establecido en la UE

(si fuera el caso):
Nombre de la empresa: Trade Point A/S

Direccion: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE (DINAMARCA)
Persona responsable de realizar esta declaracion:

Nombre: Betsy Puesto/Cargo: Directora de ventas

CN-SHENZHEN 2020-3-10

- —
(Lugar) (Fecha) (Sello de la empresa-Liiunalegat]




BA:lzjava o uskladenosti
u vezi sa postivanjem sljedecih direktiva i zakona:

[X] EMC direktiva (2014/30/EU)
[X] Direktiva o niskonaponskoj opremi (2014/35/EU)
[X] Direktiva o maSinama (2006/42/EC)
[X] Direktiva RoHS (2011/65/EU)
Testiranje Godina | Naslov Dijelovi
br.
EN 55014 2017. | Elektromagnetna kompatibilnost. Zahtjevi za ku¢ne 1
aparate, elektricne alate i slicne uredaje. Emisija
EN 55014 2015. | Elektromagnetna kompatibilnost. Zahtjevi za kuc¢ne 2

aparate, elektricne alate i slicne uredaje. Imunitet.
Standard porodice proizvoda

EN 61000 2014. | Elektromagnetna kompatibilnost (EMC). Ogranicenja. 3-2
Granice harmonijskih emisija struja (ulazna struja opreme
< 16 A po fazi)

EN 61000 2013. | Elektromagnetna kompatibilnost (EMC). Ogranicenja. 3-3
Ogranic¢enje promjena napona, fluktuacija napona i
treperenja u javnim sistemima niskonaponskog napajanja,
za opremu sa nazivnom strujom < 16 A po fazi i ne
podlijeze uslovnom prikljucku

EN 60335 2019. | Kucanski i sli¢ni elektri¢ni uredaji - Sigurnost - Dio 1: Opsti | 1
zahtjevi

EN 12520 2015. | Namjestaj. Cvrstoéa, trajnost i sigurnost. Zahtjevi za
materijale za oblaganje namjestaja u domacinstvu

EN 13759 2012. | NamjeStaj. Pogonski mehanizmi za materijale za oblaganje
namjestaja i kauce. Metode testiranja

EN 12100 2010. | Sigurnost masina. Opsti principi dizajna. Procjena rizika i
smanjenje rizika

Proizvod: ABILDSKOY elektri¢na fotelja

Oznaka tipa / zastitni znak: 3678901

Ime viasnika licence: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Adresa vlasnika licence: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Kina

Odgovoran za izradu ove izjave je:

Vlasnik licence: [] Ovlasteni zastupnik sa sjedistem u EU: [X]

Ovlasteni zastupnik sa sjediStem u EU (ako je primjenjivo):

Naziv kompanije: Trade Point A/S

Adresa: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANSKA

Osoba odgovorna za izradu ove izjave:

Ime: Betsy Pozicija / zvanje: Sales Manrage Ve

AW LIRS
F‘?ﬂ / I ‘ ”- ~ -
AER AR
CN-SHENZHEN 2019.05.17

*

(Mjesto) (Datum) (Pe&at kompanije T"Pravai-petpis)




RS: Izjava o uskladenosti
u vezi sa ispunjavanjem zahteva sledec€ih direktiva i zakona:

Direktiva za elektromagnetsku kompatibilnost (EMK) (2014/30/EU)
Direktiva za elektricne uredaje niskog napona (2014/35/EU)
Direktiva za masSine (2006/42/EC)

Direktiva o primeni opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi (RoHS)
(2011/65/EU)

Br. Godina | Naziv Delovi
ispitivanja
EN 55014 2017 Elektromagnetska kompatibilnost. Zahtevi za aparate za 1

domacinstvo, elektricne alate i slicne uredaje. Emisije

EN 55014 2015 Elektromagnetska kompatibilnost. Zahtevi za aparate za 2
domacinstvo, elektri¢ne alate i slicne uredaje. Otpornost.
Standard za porodicu proizvoda

EN 61000 2014 Elektromagnetska kompatibilnost (EMK). Granice. Granice 3-2
za emisije harmonika struje (ulazna struja uredaja < 16 A
po fazi)

EN 61000 2013 Elektromagnetska kompatibilnost (EMK). Granice. 3-3
Ograni¢avanje promena napona, fluktuacija napona i flikera
u javnim sistemima niskonaponskog napajanja, za uredaje
¢ija je naznacena struja < 16 A po fazi i koji ne podlezu
uslovljenom prikljucivanju

EN 60335 2019 Aparati za domacinstvo i sli¢ni elektri¢ni aparati - 1
Bezbednost - Deo 1: Opsti zahtevi

EN 12520 2015 Namestaj. Cvrstoca, trajnost i bezbednost. Zahtevi za
namestaj za sedenje u domadinstvu

EN 13759 2012 Namestaj. Radni mehanizmi za namestaj za sedenje i
kauceve. Metode ispitivanja

EN 12100 2010 Bezbednost masina. Opsti principi dizajna. Procena rizika i
smanjenje rizika

Proizvod: ABILDSKOY elektri¢na podesiva stolica

Tipska oznaka/zastitni znak: 3678901

Ime vlasnika licence: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Adresa vlasnika licence: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Kina

Lice zaduzeno za davanje ove izjave je:

Vlasnik licence: [] Ovlascéeni predstavnik sa sedistem u EU: [X]
Ovlascéeni predstavnik sa sediStem u EU (ako je to primenljivo):

Naziv kompanije: Trade Point A/S

HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANSKA

Adresa:

Lice zaduzeno za davanje ove izjave: "

Ime: Betsy Funkcija/titula/alés.Me
CN-SHENZHEN 2019.05.17

(Mesto) (Datum) ¢gaf Kompanije 7 pis)




UA:[deknapauis npo BiANOBIAHICTb

CTOCOBHO JOTPUMaHHSA BUMOr HAaCTYNMHUX AUPEKTUB Ta
3aKOHiIB:

[X] HOupektnea EMC (2014/30/EU)

X [HOvpekTrBa w000 HU3bKOBOMbLTHOrO obnaaHaHHs (2014/35/EU)
X [HOvpektusa Woao mawuvH i mexaHiamis (2006/42/EC)

X HOupektnea RoHS (2011/65/EU)

Tect N Pik Ha3Ba YacTuHu
EN 55014 2017 | EnekTpoMarHiTHa CyMicHicTb. Bumoru wono nobytoBmx 1
eneKTponpunaais, eneKTpUYHNX iHCTPYMEHTIB Ta NoAibHNX
npuniagise. EMicig

EN 55014 2015 | EnekTpoMarHiTHa CyMiCHiCTb. Bumoru wono nobyTtoBmnx 2
eneKTponpunaais, eneKTpUYHNX iHCTPYMEHTIB Ta NoAibHNX
npunagis. HecnpunHATAMBICTbL A0 3aBaj

EN 61000 2014 | EnekTpomMarHiTHa cyMicHicTb (EMC). Hopmn. ObMexeHHs 3-2
LWOAO eMiCii rapMOHIMHUX CKIagoBuX CTpyMy (BXiAHWI CTPpyM
obnagHaHHa < 16 A Ha da3sy)

EN 61000 2013 | EnekTpoMarHiTHa cyMicHictb (EMC). HopMu. HopMyBaHHS 3-3
dnykTyauin Hanpyru i dnikepa B HU3bKOBOJIbTHUX CUCTEMAX
€/1eKTPONOoCTa4YaHHs Ana YCTaTKOBAHHSA 3 HOMiHANbHUM
CTPYMOM cunoko He 6inblie HixX16 A, | sKke He BMMarae
crneyiasibHMX YMOB MigK/IOYEHHS

EN 60335 2019 | NMpunagn nobyToBi Ta aHaNOriyHi enekTpnyHi — besneka — 1
YactmHa 1: 3arasbHi BUMOrun

EN 12520 2015 | Mebni. MiuyHicTb, 3HOCOCTINKICTb, 6e3neka. Bumoru go
MebniB ans cmaiHHg NobyToBOro NpuU3HavYeHHs

EN 13759 2012 | Mebni. Poboui mexaHizmMn gnsa mebnis gns cMaiHHA Ta
AVBaHiIB-NiXKOK. MeToAn TeCTyBaHHS

EN 12100 2010 | be3neyHicTb MaWMH. 3arasibHi NPUHLMMN PO3PaXYHKY.

OuiHKa pU3KKIB i CKOPOYEHHS PU3KNKIB

Bupi6: Enexrpuune kpiciio 3 BinkuaHoro cnunkoo ABILDSKOV

Tun npuaHadeHHs/Toprosa mapka: 3678901

BrnacHuk niueHsii: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD

38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, China

eca BlacHMKa niyeHsii: .
Anp H (llenbukenb, Kuraii)

Oco6a, BignoBiganbHa 3a cknagaHHA Liei geknapadii:

BracHwk niuensii: [ YNOBHOBaXEHUI NpeacTaBHUK y mexax €C: X
YnoBHOBaXeHUN NpeAcTaBHUK y Mexxax €C (3a HeobXxigHoOCTI):

HasBa komnaHii: Trade Point A/S

HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DENMARK (OAE

Appeca:

Oco6a, BignoBiganbHa 3a cknagaHHA geknapaduii:
IM’s: Betci (Betsy)

CN-SHENZHEN 2019.05.17

(Micue) (DaTa)




RO:Declaratie de conformitate
privind respectarea urmatoarelor directive si legi:

Directiva CEM (2014/30/UE)
Directiva privind joasa tensiune (2014/35/UE)

Directiva privind echipamentele tehnice (2006/42/CE)
Directiva RoHS (2011/65/UE)

Testul nr. Anul | Titlul Componente
EN 55014 2017 | Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru aparate | 1
electrocasnice, scule electrice si aparate similare. Emisii

EN 55014 2015 | Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru aparate | 2
electrocasnice, scule electrice si aparate similare.
Imunitate. Standard de familie de produse

EN 61000 2014 | Compatibilitate electromagnetica (CEM). Limite. Limite 3-2
pentru emisiile de curenti armonici (curent de intrare al
echipamentelor < 16 A pe faza)

EN 61000 2013 | Compatibilitate electromagnetica (CEM). Limite. 3-3
Limitarea variatiilor de tensiune, a fluctuatiilor de
tensiune si a flickerului in retelele publice de alimentare
de joasa tensiune, pentru echipamente avand un curent
nominal < 16 A pe faza si care nu sunt supuse unor
restrictii de conectare

EN 60335 2019 | Aparate electrocasnice si aparate electrice similare - 1
Siguranta - Partea 1: Cerinte generale

EN 12520 2015 | Mobilier: Rezistenta, durabilitate si securitate. Cerinte
pentru scaune de uz casnic

EN 13759 2012 | Mobilier: Mecanisme de actionare pentru scaune si
canapele. Metode de incercare

EN 12100 2010 | Siguranta in exploatarea masinilor. Principii generale de
proiectare Evaluarea si reducerea riscurilor

Produs Fotoliu rabatabil electric ABILDSKOV

Esr::?;ii;?g:tipului/ Marca 3678901

Denumirea detinatorului licentei: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Adresa detinatorului licentei: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, China

Responsabilul pentru realizarea acestei declaratii este:

Detinatorul licentei: [ ] Reprezentantul autorizat cu sediul in UE: [X]
Reprezentantul autorizat cu sediul in UE (daca este cazul):

Denumire companie: Trade Point A/S

HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANEMARCA

Adresa:
Persoana responsabila pentru realizarea acestei declaratii: A
Nume: Betsy Functia/Titlul: Sales Ma
CN-SHENZHEN 2019.05.17 o

(Locul) (Data) (Stampila comparW)




BG:[deknapauusa 3a cCbOTBeTCTBUE

no OTHOWEHUe Ha CbOTBEeTCTBMNETO CHC ClieaHUTe ANPEKTUBU U 3aKOHMN.

[upekTnBa OTHOCHO enekTpomarHuTHaTa cbBmecTumocT (2014/30/EC)
[unpekTnBa 3a HMCKo HanpexeHue (2014/35/EC)

OupekTnBa 0THOCHO MawwnHuTe (2006/42/EO)

AvpekTuBa 3a orpaHvyaBaHe Ha ynoTpebaTta Ha onpeaerieHn onacHu BelLecTsa
(2011/65/EC)

Tect N° logunHa | 3arnasue Yactu
EN 55014 2017 EnekTpoMarHutHa cbBMeCTMMOCT. M3nckBaHms 3a 6MToBM 1
ypeau, enekTpuyeckn MHCTPYMEHTU 1 nogobHM anapaTw.
EMncug

EN 55014 | 2015 EnekTpoMarHutHa cbBMeCcTUMOCT. M3nckBaHms 3a 6MToBM 2
ypean, enekTpnyeckm MHCTPYMeHTn n nogobHu anapaTw.
YcronumBocTt. CTaHAapT 3a rpyna npoaykKtu

EN 61000 | 2014 EnektpomarHutHa ceBMectumocT (EMC). M'paHW4YHM cTOMHOCTWU. | 3-2
FPaHMUYHN CTOMHOCTM 3@ XapMOHMYHWN CbCTaBSLLM HA TOKa
(BXO4EH TOK Ha YCTPOMCTBa/CbopbXeHus < 16 A 3a dasza)
EN 61000 2013 EnekTpoMarHmTtHa ceBMecTuMocT (EMC). F'paHnyHM CTOMHOCTK. | 3-3
FPaHMUYHWN CTOMHOCTU Ha U3MEHEHMSATa Ha HaMpeXXeHUETO,
dNyKTyaumMmnTe Ha HanpexeHmeTo n dnkepa B 06LWECTBEHM
MpEXWU C HUCKO HanpexeHue 3a YCTPOMCTBA C BXOAEH TOK <
16 A 3a daza, KOMTO He nogjexaTt Ha YCNIOBHO CBbp3BaHe
EN 60335 2019 BbutoBM 1 nogobHmn enekTpuyeckn ypeam - besonacHoct - Yacrt | 1
1: O6bwK n3mckBaHms

EN 12520 | 2015 Mebenu. AKocT, TpaHOCT 1 6e3onacHOCT. M3nckBaHus 3a
CTONI0BE 3a AOMalHa ynoTtpeba

EN 13759 | 2012 Mebenun. ®yHKLUMOHANHM MeXaHnU3Mm 3a mebenn 3a cagaHe 1
3a AvBaHu. MeToam 3a n3nuteaHe

EN 12100 2010 Be3onacHocT Ha MawunHuUTe. O6LWM NPpUHLMNK 3a
npoekTnpaHe. OueHsiBaHe Ha pMCKa M HaMajsiBaHe Ha pucKa

MpoaykT: CroJ ¢ enekTpUyecKa peryaupyema odjeranka ABILDSKOV

Tun o603HayeHne/TbproBcka
Mapka:

3678901

ViMe Ha nputexaTens Ha NMUEeH3a:  SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD

A,u,pec Ha nputexartena Ha

38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Kuraii
nuueHsa:

OTFOBOPEH 3a u3gaBaHeToO Ha Ta3u AeKrnapauua e:

MpuTexaTen Ha nuueHsa: [ | YnbnHomouleH npeactasuten 8 EC: X
YnbnHomolleH npeacraBsuten B EC (ako e npunoxumo):

Mme Ha KkoMmnanusaTa: Trade Point A/S

Agpec: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE OAHNA

Jluue, oTroBopHO 3a U3gaBaHeTo Ha Ta3u Aeknapauums: "

Vme: beTtcun OnbxHocTt/3BaHue: ITupe
CN-SHENZHEN 2019.05.17
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GR:ARAwon Zuppdépewong
OXETIKA ME TRV THPNOT TWV AKOAOUOWYV 0dNYIWV KAl VOUWV:

Odnyia tepi nAekTpouayvnTikAG cuppBatotnrtag (2014/30/EE)
Odnyia yia Tn xapnAni tédon (2014/35/EE)
Odnyia oxeTikd pe Ta unxaviuata (2006/42/EK)

XX KX KX

Odnyia yia Tov TTePIoPIoHS TwV £TTIKIVOUVWY ouciwv (2011/65/EE)

WWM&Wﬁ ) : \ ; -
Ap. dokiuncg | 'EToc | TiTAog E€apTruara
EN 55014 2017 | HAekTpopayvnTikh oupuBaTtoéTnTa. AnaiThoEIG YIa OIKIAKEG 1
OUOKEUEG, NAEKTPIKAG epyaleia Kal NapOPOIEG OUOKEUEC.
Exknounn

EN 55014 2015 | HAekTpopayvnTikh ouyBaTtoTnTa. ANaiThoEIG Vid OIKIAKEG | 2
OUOKEUEG, NAEKTPIKA €pyaAEia KAl NapOUOIEC CUOKEUEC.
ATpwoaia MNpOTUMNO OIKOYEVEIAG NMPOIiOVTWYV

EN 61000 2014 | HAekTpopayvnTikr oupBatoTnTta (EMC). 'Opia. 'Opia 3-2
EKMOUNWYV APHOVIKOU peUpaToq (peUNa €10000U CUOKEUNG
HEXPI Kal 16 A ava gaon)

EN 61000 2013 | HAekTpopayvnTikh cupyBatoTnTta (EMC). ‘Opia. 3-3
MeplopIoPOC HETABOAWY TAONC, dIAKUPAVOEWY TAoNG Kal
TPEPOOBRNAUATOG o dnudCIa cUoTHPATa TPoPodoaiag
XAUNANG TAoNG,Y1d CUOKEUEG NOU €XOUV OVOUAOTIKO
peliua PEXP! Kal 16 A ava ¢daaon kal Oev UNOKEIVTAl O unod
ouvenkn ouvdeon

EN 60335 2019 | HAeKTPIKEC OUOKEUEG YIA OIKIAKN KAl Napopoleg Xpnoseig - | 1
AopdaAeia - MEpog 1: MeVIKEG anaITAOEIG

EN 12520 2015 | 'EminAa. Avtoxn, avBekTikOTNTA Kal ao@aAeia. AnaiTroeIg
ylda KaBiopaTa oIKIgKNG Xpnong

EN 13759 2012 | 'EminAa. Mnxaviouoi AsiToupyiacg yia kaBiopaTta Kai
Kavanedeg-kpeRaTia. MeBodol SOKIUNG

EN 12100 2010 | AogpdAsia pnxavwyv. Mevikeg apxec oxediaouou.
AEloAdynaon diakivOuveuoncg Kal Peiwaon diakivdlveuong

Mpoiov: Hektpki] moAv0pova ABILDSKOV

Ovopacia TUTTOU/ETTOopIKO Cafjja: 3678901

Ovopa karéxou adelag: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD

AiguBuvaon kaTéxou Adelag: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, KINA

Y1relBuvog yia Thv Trapovca dRAwon:

Katoxog adeiag: [] EEouaiodotnuévog avTirpoowTrog pe £dpa eviog Tng EE: X

ESouoio0doTnuévog avTITrpOowTTog pe £5pa evTog TnG EE (edv utrdpyer):

Ovopa eTaipeiag: Trade Point A/S

AlglBuvon;: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE AANIA

Ovopa: Betsy ©¢on/TiTAog: A1gud
CN-SHENZHEN 2019.05.17
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PT:Declaracao de Conformidade

relativamente a conformidade com as seguintes diretivas e leis:

<] Diretiva CEM (2014/30/UE)

X Diretiva de Baixa Tens&o (2014/35/UE)

x| Diretiva referente a maquinaria (2006/42/CE)
BJ Diretiva RoHS (2011/65/UE)

Referéncias de normas e/ou especificacoes técnicas aplicaveis a presente
declaracao de conformidade, ou a partes desta:
Teste n.° | Ano | Titulo Compo-
nentes
EN 55014 | 2017 | Compatibilidade eletromagnética Requisitos para 1
aparelhos domésticos, ferramentas elétricas e aparelhos
similares.
Emissao
EN 55014 | 2015 | Compatibilidade eletromagnética Requisitos para 2
aparelhos domésticos, ferramentas elétricas e aparelhos
similares.
Imunidade. Norma de familia de produtos
EN 61000 | 2014 | Compatibilidade eletromagnética (CEM). Limites. Limites 3-2

para emissGes de corrente harmodnicas (corrente de entrada
do equipamento < 16 A por fase)

EN 61000 | 2013 | Compatibilidade eletromagnética (CEM). Limites. Limitagdo 3-3
das variagOes de tensao, das flutuacdes de tensao e da
tremulacdo nos sistemas de alimentagao publica em baixa
tensdo, para equipamentos com corrente nominal <= 16 A
por fase e nao sujeitos a ligacdo condicional

EN 60335 | 2019 | Aparelhos eletrodomésticos e analogos - Seguranca - Parte 1
1: Requisitos gerais

EN 12520 | 2015 | Mobiliario. Forca, durabilidade e seguranga. Requisitos
para assentos domésticos

EN 13759 | 2012 | Mobilidrio. Mecanismos funcionais para assentos e sofas-
cama. Métodos de teste

EN 12100 | 2010 | Seguranga da maquinaria. Principios gerais de

design. Avaliacao do risco e reducao do risco

Produto: Reclinador elétrico ABILDSKOV

Tipo Designagao/Marca comercial: 3678901

Nome do proprietario da licenga: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,.LTD

Morada do proprietario da licenca: 38# , Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen,
China

Responsével por fazer esta declaracéo:
Proprietario da licenga: ] Representante autorizado estabelecido na UE:

Representante autorizado estabelecido na UE (se aplicavel):

Nome da sociedade: Trade Point A/S
Morada: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DINAMARCA

Pessoa responsavel por fazer esta declaracéo:

Nome: Betsy

CN-SHENZHEN 2020-3-10

(Local) (Data)




RU:3asBneHne o0 COOTBETCTBUM

TpeGoBaHUAM creayloWmnx AUPEKTUB U 3aKOHOB:

HvpekTnBbl EBponenckoro cotosa 06 anekrpomarHuTHon comectumocTtu (2014/30/EU)

IOnpekTnebl EBponenckoro naprameHTa 0 HU3KoBONIbTHOM o6opyaoBaHum (2014/35/EU)

X XX

AvpekTnBbl 0 6e3onacHOCTM MalwnH 1 06opyaoBaHMs EBponenckoro napnaMmeHTa u
Coseta EBponenckoro Coto3a (2006/42/EC)

X [OupekTnsbl 06 orpaHuyeHnn cogepxxaHuns BpeaHbix BelecTs (2011/65/EU)

CCbUJIKM Ha CTaHAapThbl VI[ NN TeEXHNYECKue CneHMQMKaHMM‘ npunMmeHsieMblie K 3TOMyY

3adaBJIEHU0, O COOTBETCTBUU UJIU €ro HaCTaM:

N° lon HanmeHoBaHue Yactum

MUCnblTaHUSA

EN 55014 2017 | DNeKTpoMarHMTHas COBMECTUMOCTb. TpebOBaHUS K BbITOBbIM 1
3J'IeKTQOI'IpV|60ﬁaM, 3N1EKTPUYECKUM UHCTPYMEHTaM M NoA06HbIM
ycTpouctBam. NanyueHne

EN 55014 | 2015 | DNeKTpoMarHMTHasa COBMECTUMOCTb. TpeboBaHUA K BbITOBbIM 2
3J'IeKTQOI'IpVI6OHaM, 3NEKTPUYECKUM MHCTPYMEHTAM M MOAO6HbIM
ycTpoucTBaM. [TomexoycTtonumBocTb. CTaHAApT A9 CEMENCTBA
NPoAYKTOB

EN 61000 2014 | DNeKTpoMarHMTHaa COBMECTMMOCTb. [lpeaenbHble 3HauYeHus. 3-2

I'Ipe,qeanble 3Ha4YeHna Ansd I/I3J'Iy‘-|§HVIVI, CO34aBaeMbiX
rapMoOHMYeCcKMMmM Tokamm (BxoaHoM Tok obopyaoBaHma < 16 A Ha
Kaxayt dasy)

EN 61000 | 2013 | DnekTpoMarHMTHasa COBMECTUMOCTb. [TpeAenbHblE 3HAYEHUS. 3-3
OrpaHuW4yeHne Ha U3MEHEHUS HaMpsXKeHUs, KonebaHus
HanpsXXeHus N GANKKEP-LYM B HU3KOBOJIbTHbIX CUCTEMAX
3/1EKTPONUTaHNS 06LEro nosib3oBaHus, Ans o6opyaoBaHus C
HOMWHAaNbHBLIM TOKOM < 16 A Ha kaxayto ¢asy u He
npeaHa3Ha4YeHHOro Ans NOAKMUYEHUS NpU onpeaeneHHbIX
YCIIOBUAX

EN 60335 | 2019 | bbiTOBble N aHanorMyHble UM anekTponpunbopsl — Be3onacHoOCTb. 1
Yactb 1: obuwme TpeboBaHms

EN 12520 | 2015 | Mebenb, [MpoYHOCTbL, HAaAEXHOCTb 1 6e30MacHOCTb. TpeboBaHus K
6bITOBON Mebenn ana cnaeHus

EN 13759 2012 | Mebenb. Paboune MexaHn3Mbl AN CTY/IbEB U AMBAHOB-KPOBATEN.
MeToabl MCNbITaHUN

EN 12100 | 2010 | Be3onacHocTb MalwmnH. OCHOBHbIE NPUHLMUMbI KOHCTPYMPOBAHMUSI.
OueHKa U CHUXEHWE pUCKOB

MpoaykT: daexTpuyeckoe kpecio ABILDSKOV

O603HayeHne Tvna / Toproeas
Mapka

3678901

Ha3ssaHue obnapatensi IMUEH3NN:  SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD

38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, China

Appec obrnagartens NMUeH3nun:; (Kwraii)

JTnuyo, oTBeTCTBEHHOE 3a COCTaBIieHWe 3TOro 3asABMEHUA:

O6napatens nuueHauu: [] YNONHOMOYEHHbIV NpeacTaBuUTeNb, Ha3HAYEHHbIA HA TEPPUTOPUM
Esponeiickoro Cotosa: [X]

YNonHOMoO4YeHHbIN NpeAcTaBUTelNb, Ha3Ha4YeHHbIN Ha Tepputopun EBponenckoro Cotrosa (ecnu
NPUMEHUMO):

HasBaHue komnaHum:  Trade Point A/S

Agnpec: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DENMARK (OAHNA)

INvuo, oTBeTCTBEHHOE 3a COCTaBNEHME 3TOro 3asABNEHUs:

Wws: BaTtcu (Betsy) HomkHOCTL/TIT,
CN-SHENZHEN 2019.05.17
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TR:Uygunluk Beyani

asagidaki direktif ve yasalara olan uyumluluga iligkin:

EMC Direktifi (2014/30/EU)

Algak Gerilim Direktifi (2014/35/EU)
Makine Direktifi (2006/42/EC)
RoHS Direktifi (2011/65/EU)

Test No. Yil Baslk Parcalar
EN 55014 2017 | Elektromanyetik uyumluluk. Ev aletleri, elektrikli aygitlar ve | 1
benzer cihazlar icin gereksinimler. Emisyon

EN 55014 2015 | Elektromanyetik uyumluluk. Ev aletleri, elektrikli aygitlar ve | 2
benzer cihazlar igin gereksinimler. Bagisikhk. Uriin aile
standardi

EN 61000 2014 | Elektromanyetik uyumluluk (EMC). Sinirlar. Harmonik akim 3-2
emisyonlarina yonelik limitler (faz basina ekipman giris
akimi £ 16 A)

EN 61000 2013 | Elektromanyetik uyumluluk (EMC). Sinirlar. Kamuya ait 3-3
alcak gerilim besleme sistemlerindeki voltaj degisiklikleri
sinirlamasi, gerilim dalgalanmalan ve flicker faz basina < 16
A nominal akima sahip ekipmana ydneliktir ve kosullu
baglantiya tabi dedildir

EN 60335 2019 | Ev aletleri ve benzer elektrikli cihazlar - Guvenlik - Bélum 1: | 1
Genel gereksinimler

EN 12520 2015 | Mobilya. Gig, dayaniklihk ve glvenlik. Ev ici koltuklar igin
gereksinimler

EN 13759 2012 | Mobilya. Koltuk ve kanepeler igin galisma mekanizmalari.
Test yontemleri

EN 12100 2010 | Makine guvenligi. Tasarim igin genel prensipler. Risk
dederlendirme ve risk azaltma

Uriin: ABILDSKOYV Elektrikli Televizyon Koltugu

Tip Tanimi/Ticari Marka: 3678901

Lisans Sahibinin Adi: SHENZHEN FULIYUAN SMART HOME ECOCHAIN TECHNOLOGY CO.,LTD
Lisans Sahibinin Adresi: 38#, Sanhe Industrial, Jiangling Village, Pingshan, Shenzhen, Cin

Bu beyani hazirlamakla sorumlu olan:

Lisans Sahibi: [] AB'de yerlesik yetkili temsilci: [X]

AB'de yerlesik yetkili temsilci (varsa):

Sirket Adt: Ticaret Noktasi A/S

Adres: HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DANIMARKA
Bu beyani hazirlamakla sorumlu kisi:

Adi: Betsy Pozisyon/Unvan: Satis Mij

CN-SHENZHEN 2019.05.17
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CN: & =8
RELTRSSHEAER -

EMC 54 (2014/30/EU)
{KHEIE% (2014/35/EV)
HEAs% (2006/42/EC)
RoHS 54 (2011/65/EU)

AT EA-GH S SE T W RHIIAERT / S A B2
WE:

XXX KX

Witms | Fh | g e

EN 55014 2017 | HEMGEEM: - FIX5 A HEES - A TR RSREIEAIYEDK - FEaY 1

EN 55014 2015 | HEEHEAE - Hs s - Al TR REPUEEIEDR - HisitE - 7™ | 2
mn ZR YRR AE

EN 61000 2014 | HEZF#EREM (EMC) - [BE - R HERNEHNIEE (k&FHEmAER | 3-2
<16 A)

EN 61000 2013 | HRisEsM: (EMC) - [RME - AEEHBEZRETHSLEEDTE - #E | 3-3
R FIERE NS AIPRME - S TEMHAIE R < 16 A EARZERMFER
S

EN 60335 2019 | AR D — 22t — 5 1 8 0 —fREK 1

EN 12520 2015 | ®A - € ~ AMES 22 - Fh SRR EYE R

EN 13759 2012 | RHA - R REVERENR » MHAT57%

EN 12100 2010 | ML M o TR o PSS PR A XSG JidZe

P ABILDSKOV HZ5%#
HE R AT 3678901

VEIERFR B0 - Y R R A SR AR A ]
VMRS A &L FYIHILLTSAN = T 38 5
FEMFEHENIATA

FAENEREE - O W NI AR - X

BN BOLHIERAN AR (AEH) -

NIy I Trade Point A/S

ik HESTEHAVEN 67-DK-5260 ODENSE DENMARK

EEEHENTATA -

#% : Betsy HRAI/ERSS © B
CN-SHENZHEN 2019.05.17

() (E#D




	页面提取自－
	BW Abildskov Electrical Recliner -DoC (2020.04.02) JWH_de.pdf
	EMV-Richtlinie (2014/30/EU)

	BW Abildskov Electrical Recliner -DoC (2020.04.02) JWH_de.pdf
	EMV-Richtlinie (2014/30/EU)

	BW Abildskov Electrical Recliner -DoC (2020.04.02) JWH_it.pdf
	Direttiva CEM (2014/30/UE)

	BW Abildskov Electrical Recliner -DoC (2020.04.02) JWH_es.pdf
	Directiva CEM (2014/30/UE)

	BW Abildskov Electrical Recliner -DoC (2020.04.02) JWH_pt.pdf
	Diretiva CEM (2014/30/UE)


	空白页面



